
Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de dag volgend op de dag
van de bekendmaking van dit besluit in het Belgisch Staatsblad.

Gegeven te Brussel, 6 mei 2024.

F. VANDENBROUCKE

*
FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR NUCLEAIRE CONTROLE

[C − 2024/003828]

22 APRIL 2024. — Koninklijk besluit tot vaststelling van het
vergunningsstelsel van de inrichtingen voor berging van radioac-
tief afval

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Wij hebben de eer ter ondertekening van Uwe Majesteit een
koninklijk besluit voor te leggen tot vaststelling van het vergunnings-
stelsel van de inrichtingen voor berging van radioactief afval.

1. Inleiding
De bedoeling van het ontwerp van koninklijk besluit is een antwoord

te geven op het verzoek van de Ministerraad van 23 juni 2006 om een
specifiek regelgevend kader te creëren voor de inrichtingen voor
berging van radioactief afval, waarbij rekening gehouden wordt met
twee belangrijke verschillen met de andere inrichtingen van klasse I, te
weten de veel langere periode die nodig is om ze in hun eindtoestand
te brengen (een inrichting die gesloten is en van de mens en het
leefmilieu afgezonderd is) en het feit dat zij niet ontmanteld worden.
Dit besluit is enkel van toepassing op radioactief afval dat dient
beheerd te worden volgens artikel 179 van de wet van 8 augus-
tus 1980 betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980 (NIRAS-wet).
NORM-reststoffen en besmette bodems waarvan het radiologisch risico
dusdanig beperkt is dat die volgens de regionale wetgeving kunnen
beheerd worden, vallen niet onder dit besluit. Het besluit wordt
genomen in uitvoering van de wet van 15 april 1994 betreffende de
bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle (hierna genoemd het
Agentschap). Het besluit moet gezien worden als een aanvulling en
afwijking van het algemeen reglement op de bescherming van de
bevolking, van de werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar van
de ioniserende stralingen (ARBIS). Het besluit houdt ook rekening met
de regelgeving met betrekking tot het beheer van radioactief afval in
België en met het Gezamenlijk Verdrag van 5 september 1997 inzake de
veiligheid van het beheer van bestraalde splijtstof en inzake de
veiligheid van het beheer van radioactief afval dat door België werd
geratificeerd in 2002. Het houdt ook rekening met de relevante
veiligheidsnormen van de Internationale Organisatie voor Atoomener-
gie (IAEA) en de Nationale Beleidsmaatregelen met betrekking tot het
langetermijnbeheer van hoogactief en/of langlevend afval.

Het eerste ontwerp werd voor advies aan de Hoge Gezondheidsraad
toegestuurd. Met dit advies van 12 januari 2011 werd rekening
gehouden.

Het eerste ontwerp werd op 14 december 2012, met toepassing van
artikel 33 van het Euratom-verdrag, aangemeld bij de Europese Commis-
sie. Op 25 februari 2013 heeft de Europese Commissie geantwoord dat het
eerste ontwerp coherent was met de Europese regelgeving.

Inmiddels werd de ontwerptekst grondig aangepast teneinde reke-
ning te houden met de wijzigingen aangebracht in het koninklijk
besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen reglement op de bescher-
ming van de bevolking, van de werknemers en het leefmilieu tegen het
gevaar van de ioniserende stralingen ingevolge de omzetting van
Richtlijn 2013/59/Euratom van de raad van 5 december 2013 tot
vaststelling van de basisnormen voor de bescherming tegen de gevaren
verbonden aan de blootstelling aan ioniserende straling, en houdende
intrekking van de Richtlijnen 89/618/Euratom, 90/641/Euratom,
96/29/Euratom, 97/43/Euratom en 2003/122/Euratom, de omzetting
van de Europese Richtlijn van 16 april 2014 nr. 2014/52/EU tot
wijziging van de Richtlijn van 2011/92/EU van 13 decem-
ber 2011 betreffende de milieueffectbeoordeling van bepaalde openbare
en particuliere projecten en er werd reeds rekening gehouden met het
advies van de Raad van State bij het eerste ontwerp.

Via de website van het Agentschap werd ook de bevolking op de
hoogte gebracht van het ontwerp en werd de mogelijkheid geboden om
eventuele opmerkingen aan het Agentschap toe te sturen. Met de
ontvangen opmerkingen werd bij de eindredactie rekening gehouden.
Het advies van de Raad van State bij het eerste ontwerp werd eveneens
ingewonnen. De opmerkingen uit beide adviezen werden verwerkt in
het ontwerp van besluit.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le lendemain de sa
publication au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 6 mai 2024.

F. VANDENBROUCKE

AGENCE FEDERALE DE CONTROLE NUCLEAIRE

[C − 2024/003828]

22 AVRIL 2024. — Arrêté royal fixant le régime d’autorisation
des établissements de stockage de déchets radioactifs

RAPPORT AU ROI

Sire,

Nous avons l’honneur de soumettre à la signature de Votre Majesté
un d’arrêté royal portant le régime d’autorisation des établissements de
stockage de déchets radioactifs.

1. Introduction
Le projet d’arrêté royal a pour but de répondre à la demande du

Conseil des Ministres en date du 23 juin 2006 et de créer un cadre
réglementaire spécifique pour les établissements destinés au stockage
de déchets radioactifs compte tenu du fait que ceux-ci présentent deux
différences essentielles par rapport aux autres établissements de classe
I, à savoir la période considérablement plus longue nécessaire pour les
amener à leur configuration finale (un établissement fermé et isolé de
l’homme et de son environnement) et l’absence de démantèlement. Cet
arrêté s’applique uniquement aux déchets radioactifs qui doivent être
gérés en vertu de l’article 179 de la loi du 8 août 1980 relative aux
propositions budgétaires (loi ONDRAF). Les résidus NORM et les sols
contaminés qui présentent un risque radiologique tellement limité
qu’ils peuvent être gérés en vertu de la législation régionale ne relèvent
pas du champ d’application de cet arrêté. L’arrêté est pris en
application de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la
population et de l’environnement contre les dangers résultant des
rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire (nommée ci-après l’Agence). L’arrêté doit être considéré
comme un complément et une dérogation au règlement général de la
protection de la population, des travailleurs et de l’environnement
contre le danger des rayonnements ionisants (RGPRI). L’arrêté tient
également compte de la réglementation relative à la gestion des déchets
radioactifs en Belgique et de la Convention commune du 5 septem-
bre 1997 sur la sûreté de la gestion du combustible usé et sur la sûreté
de la gestion des déchets radioactifs, ratifiée par la Belgique en 2002. Il
prend également en considération les normes de sûreté de l’Agence
internationale de l’Energie atomique (AIEA) et de la Politique nationale
en matière de gestion à long terme des déchets radioactifs de haute
activité et/ou à longue durée de vie.

Le premier projet a été transmis pour avis au Conseil supérieur de la
Santé. Son avis du 12 janvier 2011 a été pris en compte.

Le premier projet a été notifié à la Commission européenne le
14 décembre 2012, en vertu de l’article 33 du traité Euratom. La
Commission européenne a répondu le 25 février 2013 que le premier
projet était cohérent avec la réglementation européenne.

Le projet de texte a entre-temps été profondément modifié pour tenir
compte de modifications apportées à l’arrêté royal du 20 juillet 2001 por-
tant règlement général de la protection de la population, des tra-
vailleurs et de l’environnement contre le danger des rayonnements
ionisants, à la suite de la transposition de la directive 2013/59/Euratom
du Conseil du 5 décembre 2013 fixant les normes de base relatives à la
protection sanitaire contre les dangers résultant de l’exposition aux
rayonnements ionisants et abrogeant les directives 89/618/Euratom,
90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 97/43/Euratom et
2003/122/Euratom, et de la transposition de la directive européenne du
16 avril 2014 n° 2014/52/UE modifiant la directive 2011/92/UE du
13 décembre 2011 concernant l’évaluation des incidences de certains
projets publics et privés sur l’environnement, et pour tenir compte de
l’avis du Conseil d’Etat sur le premier projet.

La population a été informée du projet par le canal du site web de
l’Agence et a été invitée à envoyer des commentaires éventuels à
l’Agence. Les commentaires reçus ont été pris en compte lors de
rédaction finale. L’avis du Conseil d’Etat sur le premier projet a
également été recueilli. Les commentaires formulés dans les deux avis
ont été intégrés dans le projet d’arrêté.
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2. Algemene Toelichting

De berging van het radioactief afval dient te gebeuren in daartoe
geschikte inrichtingen die vergund worden op basis van dit reglement.

Bij de klassering van het radioactief afval vanuit het oogpunt van
berging, wordt rekening gehouden met de radioactieve inhoud en met
de halveringstijd van de radionucliden.

De toelaatbare radioactieve inhoud van een specifieke inrichting voor
berging wordt vastgelegd in de oprichtings- en exploitatievergunning,
op basis van een veiligheidsrapport en een dosisbeperking die eigen is
aan de inrichting en haar vestigingsplaats.

Tot aan de opheffing van de oprichtings- en exploitatievergunning,
mag de waarde voor deze dosisbeperking niet meer bedragen dan
0,3 mSv/jaar1 voor een representatief persoon; deze dosisbeperking
moet verzekeren dat de dosislimiet voor de som van de dosissen
ontvangen door hetzelfde individu ten gevolge van het geheel van de
vergunde praktijken nageleefd wordt.

Naarmate de onzekerheden over langere perioden toenemen, kan de
waarde van de berekende radiologische impact niet langer in absolute
termen worden geïnterpreteerd. Na een periode gespecificeerd in het
veiligheidsdossier, wordt de waarde van deze dosisbeperking een
referentiewaarde.

Het Agentschap kan een striktere dosisbeperking voorstellen in de
vergunningsvoorwaarden van de oprichtings- en exploitatievergun-
ning. Deze strengere dosisbeperking wordt gerechtvaardigd door het
Agentschap.

Het Agentschap legt de criteria vast in termen van dosis, risico en
aanvullende indicatoren voor de evaluatie van de langetermijnveilig-
heid van een berging, die zich verder uitstrekt dan de opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergunning.

Enkel radioactief afval in vaste vorm komt in aanmerking voor
berging, zoals zal blijken uit de specifieke veiligheidsvoorschriften voor
zulke inrichtingen, die zullen worden opgenomen in het koninklijk
besluit van 30 november 2011 houdende veiligheidsvoorschriften voor
kerninstallaties. Radioactief afval in vloeibare en gasvormige toestand
dient vooraf behandeld en geconditioneerd te worden.

Dat de ontwikkeling van een inrichting voor berging van radioactief
afval vele tientallen jaren in beslag neemt, heeft voor gevolg dat een
gefaseerde benadering aangewezen is. Aldus maakt men een onder-
scheid tussen de pre-operationele periode, de operationele periode en
de post-operationele periode. Tijdens de operationele periode vinden er
bouw-, exploitatie- en sluitingsactiviteiten plaats. Na de sluiting
bevindt de inrichting zich in haar eindtoestand. De post-operationele
periode begint met de controlefase die zich verder uitstrekt dan de
opheffing van de oprichtings- en exploitatievergunning.

Zoals aanbevolen door de IAEA worden de veiligheid (bescherming
van mens en milieu tegen de risico’s van de ioniserende straling) en de
beveiliging (bescherming van de inrichting tegen kwaadwillige hande-
lingen) geïntegreerd. Naast een veiligheidsrapport en een milieueffect-
rapport omvat de vergunningsaanvraag ook een beveiligingsplan.
Wanneer bij de aanvraag voor een vergunning tot overgang naar een
andere fase of tot het starten van een nieuw soort activiteiten een
bijgewerkt veiligheidsrapport moet worden voorgelegd, moet de
exploitant ook een bijgewerkt beveiligingsplan voorleggen.

De tenuitvoerlegging van de Europese regelgeving betreffende de
milieueffectbeoordeling van bepaalde openbare en particuliere projecten,
vereist voor alle projecten die aanzienlijke gevolgen kunnen hebben voor
het milieu, dat ze onderworpen worden aan een voorafgaande milieuef-
fectbeoordeling, die een globale beoordeling moet bevatten van de
gevolgen van het project op een aantal factoren en op de interactie tussen
die factoren. Die globale beoordeling veronderstelt dat daarbij de
milieudoelstellingen in het algemeen (namelijk de aspecten van de
bescherming van het leefmilieu, met inbegrip van de bescherming tegen
de gevaren van de ioniserende straling) én van stedenbouw en ruimte-
lijke ordening betrokken worden.

De gewesten kunnen zich enkel uitspreken over de aspecten van de
bescherming van het leefmilieu, d.i. met uitsluiting van de bescherming
tegen de gevaren van de ioniserende straling, daar waar de federale
Staat zich enkel kan uitspreken over de bescherming tegen de
ioniserende straling, met inbegrip van het radioactief afval.

Het Agentschap overlegt met de gewesten over de niet-radiologische
aspecten van het vergunningsdossier. De gewesten zijn bovendien
vertegenwoordigd in de Wetenschappelijke Raad voor Ioniserende
Stralingen. Het advies van de Raad over de vergunningsaanvraag en
het bijgaande milieueffectrapport zijn onontbeerlijk voor het verlenen
van de oprichtings- en exploitatievergunning.

2. Exposé général

Le stockage de déchets radioactifs se fait dans des établissements
aménagés spécifiquement à cet effet qui sont autorisés sur base de ce
règlement.

Dans le cadre de leur stockage, les déchets sont catégorisés en
fonction de leur niveau de radioactivité et de la demi-vie des
radionucléides.

L’inventaire radiologique admis pour un établissement spécifique-
ment destiné au stockage est fixé dans son autorisation de création et
d’exploitation sur base d’un rapport de sûreté et d’une contrainte de
dose propre à l’établissement et à son emplacement.

Jusqu’à l’abrogation de l’autorisation de création et d’exploitation, la
valeur de cette contrainte de dose ne peut excéder 0,3 mSv/an1 pour
une personne représentative. Cette contrainte assure que la limite de
dose pour la somme des doses reçues par le même individu résultant de
l’ensemble des pratiques est respectée.

Comme les incertitudes augmentent pour des périodes aussi longues,
la valeur de l’impact radiologique calculé ne peut plus être interprétée
de manière absolue. Au-delà d’une période spécifiée dans le dossier de
sûreté, la valeur de cette contrainte devient une valeur de référence.

L’Agence peut proposer une contrainte de dose plus restrictive dans
les conditions de l’autorisation de création et d’exploitation. Cette
contrainte plus restrictive est justifiée par l’Agence.

L’Agence précise les critères en termes de dose, de risque et
d’indicateurs complémentaires pour l’évaluation de la sûreté à long
terme d’un stockage qui s’étend au-delà de l’abrogation de l’autorisa-
tion de création et d’exploitation.

Seuls les déchets radioactifs sous forme solide peuvent faire l’objet
d’un stockage, comme l’exigeront les prescriptions de sûreté spécifi-
ques qui seront introduites dans l’arrêté royal du 30 novem-
bre 2011 portant prescriptions de sûreté des installations nucléaires. Les
déchets radioactifs sous forme liquide ou gazeuse doivent au préalable
avoir été traités et conditionnés.

Comme le développement d’un établissement destiné au stockage de
déchets radioactifs nécessite plusieurs dizaines d’années de travail, il
est préférable d’opter pour une approche phasée. On distingue donc la
période pré-opérationnelle, la période opérationnelle et la période
post-opérationnelle. La période opérationnelle englobe les activités de
construction, d’exploitation et de fermeture. Après la fermeture,
l’établissement se trouve dans sa configuration finale. La période
post-opérationnelle commence par la phase de contrôle et se poursuit
au-delà de l’abrogation de l’autorisation de création et d’exploitation.

Comme l’AIEA le recommande, la sûreté (protection de l’homme et
de l’environnement contre les dangers des rayonnements ionisants) et
la sécurité (protection de l’établissement contres des actes malveillants)
sont intégrées. La demande d’autorisation comporte, outre un rapport
de sûreté et un rapport d’incidences sur l’environnement, un plan de
sécurité. Lorsqu’un rapport de sûreté mis à jour doit être soumis lors de
la demande d’autorisation de passage à une autre phase ou de
démarrage d’un nouveau type d’activités, l’exploitant est également
tenu de présenter un plan de sécurité mis à jour.

L’application de la réglementation européenne relative à l’évaluation
de l’incidence de certains projets publics et privés sur l’environnement
implique que tous les projets susceptibles d’avoir des incidences
notables sur l’environnement soient soumis à une évaluation préalable
des incidences sur l’environnement, laquelle doit comporter une
évaluation globale des effets du projet sur un certain nombre de
facteurs et sur l’interaction entre ces facteurs. Cette évaluation globale
suppose que les objectifs environnementaux en général (à savoir les
aspects de la protection de l’environnement, en ce compris la protection
contre les dangers des rayonnements ionisants) et ceux d’urbanisme et
d’aménagement du territoire soient pris en compte.

Les régions ne peuvent s’exprimer que sur les aspects relatifs à la
protection de l’environnement, ce qui exclut la protection contre les
dangers des rayonnements ionisants, tandis que l’Etat fédéral peut
uniquement se prononcer sur la protection contre les rayonnements
ionisants, en ce compris sur les déchets radioactifs.

L’Agence se concerte avec les régions sur les aspects non radiologi-
ques du dossier d’autorisation. Les régions sont en outre représentées
au sein du Conseil scientifique des Rayonnements ionisants. L’avis du
Conseil sur la demande d’autorisation et le rapport d’incidences sur
l’environnement qui l’accompagne est indispensable à la délivrance de
l’autorisation de création et d’exploitation.
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3. Specifieke toelichtingen
3.1. Definities (art. 1)
De definities uit artikel 2 van het ARBIS zijn van toepassing en

worden niet hernomen.
Alleen termen die in het ontwerp gebruikt worden en een specifieke

betekenis hebben, worden gedefinieerd.
Als afval aangemerkte verbruikte splijtstof wordt beschouwd als

radioactief afval.
Voor een goed begrip worden hieronder enkele begrippen verduide-

lijkt:
- inrichting: een geheel van één of meerdere installaties die zich

bevinden binnen een beperkte en welomschreven geografische zone en
waarvoor eenzelfde exploitant verantwoordelijk is;

- installatie: een geheel van voorwerpen, toestellen, voorzieningen of
gebouwen die binnen een inrichting een technische eenheid vormen
(bv. tumulus in het geval van oppervlakteberging);

- pre-operationele periode: periode voorafgaand aan de operationele
periode. Ze begint met de inwerkingtreding van het koninklijk besluit
dat de berging vastlegt als nationale beleidsmaatregel voor het beheer
van een categorie van radioactief afval, zoals voorzien in de wet van
8 augustus 1980 betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980 en
eindigt op het moment van de aflevering van de oprichtings- en
exploitatievergunning.

- de definitie ‘representatief persoon verwijst naar “de meest aan
straling blootgestelde personen van de bevolking, met uitsluiting van
personen met extreme of zeldzame gewoonten”. Dit komt overeen met
de definitie in artikel 4, punt 89, van richtlijn 2013/59/Euratom. Met
extreme en zeldzame gewoonten wordt verwezen naar bijvoorbeeld
zeer specifieke eetgewoontes of leefgewoontes. Deze worden dus
buiten beschouwing gelaten omdat ze niet representatief zijn.

3.2. Toepassingsgebied (art. 2)
Het besluit is van toepassing op alle types van inrichtingen voor

berging van radioactief afval.

Op te merken valt dat inrichtingen voor berging van radioactief afval
inrichtingen zijn van klasse I, zoals bepaald in het Algemeen Regle-
ment. Zolang de oprichtings- en exploitatievergunning niet opgeheven
is, moeten alle relevante bepalingen van dat Algemeen Reglement
nageleefd worden.

Wel zijn door onderhavig besluit de artikelen 5.4, 5.6, 6.2, 6.9, 12, 13,
17 en punt b.3 a van artikel 23.1.5. van het ARBIS niet langer van
toepassing op inrichtingen voor berging van radioactief afval.

3.3. Het vergunningsstelsel

Artikel 1. 4° bouwfase: “fase van de operationele periode tijdens
dewelke de bouwwerken van de bergingsinstallatie worden gereali-
seerd;” ? de Raad beveelt aan te specificeren dat de bouwfase van
bepaalde delen van de installatie desgevallend kan worden verder
gezet tijdens de operationele fase van andere delen.

Het vergunningsstelsel houdt rekening met het feit dat de levens-
duur van inrichtingen voor berging van radioactief afval enkele
honderden jaren kan zijn, dat de langetermijnveiligheidsdemonstratie
zich verder mag uitstrekken dan de opheffing van de oprichtings- en
exploitatievergunning, dat die inrichtingen niet ontmanteld moeten
worden en dat een gefaseerde benadering aangewezen is.

Tijdens de pre-operationele periode kan het Agentschap adviezen
uitbrengen met toepassing van artikel 16/1 van de wet van
15 april 1994 over de documenten die het voorgelegd krijgt in het kader
van een project tot oprichting van een inrichting voor berging van
radioactief afval, inclusief ontwerpen voor dergelijke inrichting. Voor
bepaalde stappen, zoals de keuze van een of meerdere gastformaties
en/of sites is een tussentijds veiligheidsdossier vereist.

Het proces voor het verlenen van specifieke adviezen tijdens de
pre-operationele fase staat los van het proces voor de behandeling van
de aanvraag voor de oprichtings- en exploitatievergunning van een
inrichting voor berging. Deze adviezen lopen geenszins vooruit op het
standpunt van het FANC in de volgende fasen van het besluitvormings-
proces, met inbegrip van een vergunningsaanvraag voor een berging en
het bijhorend milieueffectenrapport.

Het proces voor de verlening van adviezen in de pre-operationele
fase moet een progressieve technisch-wetenschappelijke evaluatie
toelaten van de vergunbaarheid van de in ontwikkeling zijnde inrich-
ting vanuit het standpunt van de veiligheid en beveiliging. Met dit
doel, kan het Agentschap in zijn adviezen preciseren wat nodig is op
het gebied van veiligheid en beveiliging om de ontwikkeling van het
project verder te kunnen zetten met het oog op de ontwikkeling van een
inrichting die op termijn vergunbaar is.

3. Exposé spécifique
3.1. Définitions (art. 1er)
Les définitions de l’article 2 du RGPRI sont d’application et ne sont

pas reprises.
Seuls les termes utilisés dans l’arrêté avec une signification spécifique

sont définis.
Les combustibles usés déclarés comme déchets sont considérés

comme déchets radioactifs.
Pour une bonne compréhension, rappelons les notions suivantes:

- établissement: ensemble situé dans une zone géographique limitée
et bien circonscrite, placé sous la responsabilité d’un exploitant unique
et comprenant une ou plusieurs installations;

- installation: ensemble d’objets, d’appareils, de dispositifs ou de
bâtiments constituant à l’intérieur d’un établissement une unité
technique (ex. tumulus dans le cas d’un stockage en surface);

- période pré-opérationnelle : période précédant la période opéra-
tionnelle. Elle commence par l’entrée en vigueur de l’arrêté royal
établissant le stockage comme politique nationale de gestion à long
terme d’une catégorie de déchets radioactifs, aux termes de la loi du
8 août 1980 relative aux propositions budgétaires 1979-1980 et se
termine au moment de la délivrance de l’autorisation de création et
d’exploitation.

- La définition de ‘personne représentative’ fait référence aux
« personnes les plus exposées au sein de la population, à l’exclusion des
personnes ayant des habitudes extrêmes ou rares ». Cette définition
correspond à la définition qui figure à l’article 4, point 89, de la directive
2013/59/Euratom. Des habitudes extrêmes ou rares désignent, par
exemple, des habitudes alimentaires ou des modes de vie très
spécifiques. Celles-ci ne sont donc pas prises car non représentatives.

3.2. Champ d’application (art. 2)
L’arrêté s’applique à tous les types d’établissements destinés au

stockage de déchets radioactifs.

Soulignons que les établissements destinés au stockage de déchets
radioactifs sont des établissements de classe I au sens du règlement
général. Tant que l’autorisation de création et d’exploitation n’est pas
abrogée, les dispositions du règlement général doivent être respectées.

Par contre, en vertu du présent arrêté, les articles 5.4, 5.6, 6.2, 6.9, 12,
13, 17 ainsi que le point b.3 a de l’art. 23.1.5 du RGPRI ne s’appliquent
plus aux établissements destinés au stockage de déchets radioactifs.

3.3. Le régime d’autorisation

Article 1er. 4° phase de construction : « phase de la période
opérationnelle durant laquelle les travaux de construction de l’instal-
lation de stockage sont réalisés; » ? le Conseil recommande de préciser
que la phase de construction de certaines parties de l’établissement
peut, le cas échéant, se poursuivre pendant la phase opérationnelle
d’autres parties.

Le régime d’autorisation tient compte du fait que la durée de vie des
établissements destinés au stockage de déchets radioactifs peut s’élever
à plusieurs centaines d’années, que la démonstration de la sûreté à long
terme peut s’étendre au-delà de l’abrogation de l’autorisation de
création et d’exploitation, que les établissements ne doivent pas être
démantelés et qu’une approche phasée est recommandée.

Pendant la période pré-opérationnelle, l’Agence peut, en application
de l’article 16/1 de la loi du 15 avril 1994, émettre des avis sur des
documents qui lui sont adressés dans le cadre d’un projet de création
d’un établissement de stockage de déchets radioactifs, y compris sur la
conception d’un tel établissement. Pour certaines étapes comme pour la
sélection d’une ou plusieurs formations hôtes et/ou sites un dossier de
sûreté intermédiaire est requis.

Le processus de remise d’avis spécifique durant la phase pré-
opérationnelle est distinct du processus d’instruction de la demande
d’autorisation de création et d’exploitation d’un établissement de
stockage. Ces avis ne préjugent en rien de la position de l’AFCN lors
des prochaines phases comprenant la demande d’autorisation d’un
stockage et son rapport d’incidences environnementales.

Le processus de remise d’avis en phase pré-opérationnelle doit
permettre une évaluation technico-scientifique progressive de la capa-
cité de l’établissement projeté à être autorisé d’un point de vue de la
sûreté et de la sécurité. Dans ce but, l’Agence peut préciser dans ses avis
ce qui est encore nécessaire en matière de sûreté et de sécurité pour
pouvoir poursuivre le projet en vue de développer un établissement
autorisable à terme.
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De aanvraag tot het bekomen van een oprichtings- en exploitatiever-
gunning wordt door de toekomstige exploitant ingediend bij het
Agentschap, in voorkomend geval vergezeld van een document
waaruit blijkt dat NIRAS hem de exploitatie heeft toevertrouwd. Zoals
voor de andere inrichtingen van klasse I, kan de oprichtings- en
exploitatievergunning naar een andere exploitant overgedragen wor-
den, maar voor inrichtingen voor berging van radioactief afval kan
deze overdracht alleen maar gebeuren met het akkoord van NIRAS, die
verantwoordelijk is voor het beheer van radioactief afval in België en
mits goedkeuring door de bevoegde overheid.

De procedure voor het verkrijgen van de oprichtings- en exploitatie-
vergunning komt in grote mate overeen met deze die van toepassing is
voor de andere inrichtingen van klasse I: behandeling van de aanvraag
door het Agentschap, voorafgaand advies van de Wetenschappelijke
Raad, mededeling aan de Europese Commissie (toepassing van arti-
kel 37 van het Euratom-verdrag), eventuele andere internationale
raadplegingen, adviezen van gemeentelijke en provinciale overheden,
eindadvies van de Wetenschappelijke Raad, voorstel van beslissing
door het Agentschap, beslissing bij in Ministerraad overlegd koninklijk
besluit.

De belangrijkste elementen van de aanvraag zijn het veiligheidsrap-
port, het beveiligingsplan en het milieueffectrapport. In het ontwerp
wordt vermeld welke onderwerpen in het veiligheidsrapport behan-
deld moeten worden 2. Er wordt voorzien dat het Agentschap
specifieke verwachtingen ten aanzien van de inhoud van het veilig-
heidsrapport, van het beveiligingsplan en van het milieueffectrapport
kan preciseren, waarbij rekening gehouden wordt met het type van
radioactief afval en type van inrichting.

De Wetenschappelijke Raad kan ook het advies van externe deskun-
digen inwinnen (of door de exploitant laten inwinnen). De kosten
hiervan zijn niet gedekt door de jaarlijkse heffing of een retributie en
worden ten laste gelegd van de aanvrager.

De vergunning kan bijzondere voorwaarden omvatten die comple-
mentair zijn aan deze in dit besluit of in het Algemeen Reglement of in
het koninklijk besluit van 30 november 2011 houdende veiligheidsvoor-
schriften voor kerninstallaties.

Door het verlenen van de oprichtings- en exploitatievergunning
krijgt de exploitant de toelating om de bouwactiviteiten te starten. Na
de bouw van de eerste bergingseenhe(i)d(en) kan de inrichting
gedeeltelijk opgeleverd worden. Met oplevering wordt bedoeld dat
door de dienst voor fysische controle nagegaan wordt of de bouw
uitgevoerd werd in overeenstemming met de van toepassing zijnde
reglementeringen en de oprichtings- en exploitatievoorwaarden die in
de vergunning zijn opgenomen, in het bijzonder wat betreft de
overeenstemming met het veiligheidsrapport. De oplevering wordt, op
vraag van de exploitant 3, aan de hand van processen-verbaal
goedgekeurd door het Agentschap. Op basis van die processen-verbaal
stelt het Agentschap een opleveringsrapport op. Het Agentschap kan
hierbij controles uitvoeren bij leveranciers, onderaannemers en deskun-
digen die door de exploitant ingeschakeld worden bij het ontwerp en
de bouw van de inrichting. Wanneer het opleveringsverslag gunstig is,
kan het Agentschap voorstellen om de oprichtings- en exploitatiever-
gunning bij koninklijk besluit te bevestigen. Door die bevestiging krijgt
de exploitant de toelating om de exploitatie te starten en het radioactief
afval binnen de opgeleverde en bevestigde delen van de inrichting te
brengen. Deze procedure (oplevering gevolgd door bevestiging van de
oprichtings- en exploitatievergunning) wordt gevolgd voor elk type
van bergingseenheid, zoals beschreven in het veiligheidsrapport. Voor
elk type bergingseenheid dat verschilt van deze die in het veiligheids-
rapport zijn beschreven, wordt de procedure voor het wijzigen van de
inrichting toegepast.

De ingebruikname van later gebouwde bergingseenheden van
eenzelfde type als de bergingseenhe(i)d(en) opgeleverd en bevestigd
zoals hierboven beschreven, is toegestaan mits goedkeuring van de
oplevering door het Agentschap. Deze goedkeuring wordt bekendge-
maakt in het Belgisch Staatsblad. Een verder bevestigingsbesluit is niet
meer nodig.

Op te merken valt dat de oprichtings- en exploitatievergunning
betrekking heeft op de bergingsinrichting in haar geheel (die meerdere
bergingsinstallaties kan omvatten). De fasering van de bouw en de
exploitatie van de verschillende bergingseenheden en installaties wordt
in de oprichtings- en exploitatievergunning vastgelegd.

La demande d’obtention d’une autorisation de création et d’exploi-
tation est introduite par le futur exploitant auprès de l’Agence et est
accompagnée, le cas échéant, d’un document attestant que l’ONDRAF
lui a confié l’exploitation. Comme pour les autres établissements de
classe I, l’autorisation de création et d’exploitation peut être transférée
à un autre exploitant, mais dans le cas des établissements destinés au
stockage de déchets radioactifs, ce transfert n’est possible qu’avec
l’accord de l’ONDRAF, responsable de la gestion des déchets radioac-
tifs en Belgique, et avec l’approbation de l’autorité compétente.

La procédure d’obtention d’une autorisation de création et d’exploi-
tation correspond en grande partie à celle d’application pour les autres
établissements de classe I : traitement de la demande par l’Agence, avis
préalable du Conseil scientifique, communication à la Commis-
sion européenne (application de l’article 37 du traité Euratom), autres
consultations internationales éventuelles, avis des autorités communa-
les et provinciales, avis final du Conseil scientifique, proposition de
décision de l’Agence, décision par arrêté royal délibéré en Conseil des
Ministres.

Les principaux éléments de la demande sont le rapport de sûreté, le
plan de sécurité et le rapport d’incidences sur l’environnement. Le
projet précise les matières à traiter dans le rapport de sûreté 2. Il est
prévu que l’Agence peut spécifier des attentes spécifiques concernant le
contenu du rapport de sûreté, du plan de sécurité et du rapport
d’incidences sur l’environnement en tenant compte du type de déchets
radioactifs et du type d’établissement.

Le Conseil scientifique peut solliciter l’avis d’experts externes (ou
peut demander à l’exploitant de solliciter cet avis). Les coûts s’y
rapportant ne sont pas couverts par la taxe annuelle ou par une
redevance et sont à charge du demandeur.

L’autorisation peut comporter des conditions particulières complé-
mentaires à celles prévues dans le présent arrêté, dans le règlement
général ou dans l’arrêté royal du 30 novembre 2011 portant prescrip-
tions de sûreté des installations nucléaires.

Lorsque son autorisation de création et d’exploitation lui est délivrée,
l’exploitant peut entamer les activités de construction. Après la
construction des premières unités de stockage, l’établissement peut être
partiellement réceptionné. La réception désigne l’intervention par
laquelle le service de contrôle physique vérifie si la construction est
conforme aux réglementations en vigueur et aux conditions de création
et d’exploitation visées dans l’autorisation, notamment en ce qui
concerne la conformité avec le rapport de sûreté. A la demande de
l’exploitant 3, la réception est approuvée par l’Agence sur base de
procès-verbaux. Sur base de ces procès-verbaux, l’Agence établit un
rapport de réception. Dans ce contexte, l’Agence peut effectuer des
contrôles chez les fournisseurs, sous-traitants et experts auxquels
l’exploitant fait appel pour la conception et la construction de
l’établissement. Lorsque le rapport de réception est favorable, l’Agence
peut proposer de confirmer l’autorisation de création et d’exploitation
par arrêté royal. Cette confirmation autorise l’exploitant à démarrer
l’exploitation et à mettre en place les déchets radioactifs dans les parties
de l’établissement réceptionnées et confirmées. Cette procédure (récep-
tion suivie de la confirmation de l’autorisation de création et d’exploi-
tation) est appliquée pour chaque type d’unité de stockage qui est
décrit dans le rapport de sûreté. Pour tout type d’unité de stockage
différent de ceux décrits dans le rapport de sûreté, la procédure de
modification d’un établissement doit être appliquée.

La mise en exploitation d’unités de stockage construites ultérieure-
ment qui sont du même type que les unités de stockage réceptionnées
et confirmées comme décrit ci-avant est permise moyennant l’appro-
bation de la réception par l’Agence. Cette approbation est publiée au
Moniteur belge. Un arrêté de confirmation ultérieur n’est plus requis.

Précisons que l’autorisation de création et d’exploitation porte sur
l’établissement de stockage dans son ensemble (qui peut comprendre
plusieurs installations de stockage). Les phases de construction et
d’exploitation des différentes unités de stockage et des installations
sont définies dans l’autorisation de création et d’exploitation.
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In de oprichtings- en exploitatievergunning kunnen bijzondere
voorwaarden opgelegd worden die de exploitant moet naleven. Deze
voorwaarden moeten gezien worden als een aanvulling van de
algemene voorschriften uit het algemeen reglement en het koninklijk
besluit houdende vaststelling van de veiligheidsvoorschriften voor de
kerninstallaties. In deze vergunning wordt ook de frequentie vastge-
legd van de periodieke veiligheidsherzieningen, die kan variëren
naargelang de fase. In de vergunning worden ook de modaliteiten
vastgelegd volgens dewelke het Agentschap toezicht uitoefent op de
naleving van de oprichtings- en exploitatievoorwaarden, in het bijzon-
der de naleving van de limieten betreffende de totale activiteit in de
inrichting en betreffende de activiteitsconcentratie van het afval dat
voor berging wordt aangeboden.

De overgang tot de sluitingsfase en de overgang naar de controlefase
zijn slechts mogelijk op vraag van de exploitant en na voorlegging van
een bijgewerkt veiligheidsrapport en beveiligingsplan. Het Agentschap
raadpleegt de Wetenschappelijke Raad. Na ontvangst van het advies
van de Wetenschappelijke Raad kan het voorstellen om de oprichtings-
en exploitatievergunning te bevestigen, eventueel met een wijziging of
aanvulling van de oprichtings- en exploitatievoorwaarden. Bij de
aanvraag tot sluiting worden de gemeentelijke overheden en de lokale
bevolking geraadpleegd.

Wijzigingen aan de inrichting die een potentiële impact hebben op de
stralingsbescherming of veiligheid, dienen aan het Agentschap gemeld
te worden. Het Agentschap oordeelt of de wijziging het voorwerp moet
uitmaken van een wijziging van de oprichtings- en exploitatievergun-
ning. Indien dat het geval is, kan het Agentschap vragen om elementen
van de oorspronkelijke aanvraag te actualiseren.

Wanneer de exploitant van oordeel is dat de radiologische controle,
dit is de controle vanuit het oogpunt van de bescherming van mens en
milieu tegen de risico’s van de ioniserende straling, kan opgeheven
worden, werkt hij het veiligheidsrapport en het beveiligingsplan bij en
vult het eventueel aan met elementen die de opheffing van de
radiologische controle rechtvaardigen. De te volgen procedure omvat
de raadpleging van de Wetenschappelijke Raad, van de gemeentelijke
overheden en de lokale bevolking en van de provinciale overheden. Het
bijgewerkte veiligheidsrapport vormt ook een dossier van de historiek
van de inrichting, met opname van de inventaris van het radioactief
afval, de locatie van het radioactief afval en de karakteristieken van de
uitgevoerde werken.

De opheffing van de radiologische controle betekent ook dat de
inrichting niet langer moet beschouwd worden als een vergunnings-
plichtige inrichting en dat de oprichtings- en exploitatievergunning kan
worden opgeheven.

De levensloop van een berging, met aanduiding van de periodes,
fasen en tijdstippen waarop belangrijke beslissingen genomen worden,
is schematisch weergegeven in onderstaande figuur 1.

De sluitingsfase omvat het sluiten van de toegangen. Bijvoorbeeld,
voor een diepe bergingsinstallatie bestaat de sluitingsfase uit het sluiten
van de toegangen voor de instrumentatie, en van de toegangsgalerijen
en schachten.

Er kan overlapping zijn tussen de bouwfase en de operationele fase
van verschillende delen van de inrichting. In het geval van een diepe
berging is het bijvoorbeeld mogelijk dat er gelijktijdige activiteiten zijn
met betrekking tot de bouw van bergingsgalerijen en het plaatsen van
afval.

Er is een overlapping mogelijk tussen de operationele en sluitings-
fasen van verschillende installaties binnen dezelfde inrichting. Het is
bijvoorbeeld mogelijk om gelijktijdige activiteiten te hebben in verband
met het plaatsen van afval in één installatie en de sluiting in een andere.

Het leven van de inrichting strekt zich uit tot na de opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergunning.

Het leven van de inrichting eindigt met de opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergunning.

L’autorisation de création et d’exploitation peut imposer des condi-
tions particulières que l’exploitant doit respecter. Il convient de
considérer que ces conditions complètent les prescriptions générales du
règlement général et de l’arrêté royal portant prescriptions de sûreté
des installations nucléaires. Cette autorisation détermine également la
fréquence des révisions périodiques de sûreté qui peut varier en
fonction de la phase. L’autorisation fixe également les modalités du
contrôle exercé par l’Agence sur le respect des conditions de création et
d’exploitation, plus particulièrement des limites concernant l’activité
totale de l’établissement et concernant la concentration d’activité des
déchets à stocker.

Le passage à la phase de fermeture et le passage à la phase de
contrôle doivent être demandés par l’exploitant qui doit remettre un
rapport de sûreté et un plan de sécurité mis à jour. L’Agence consulte
le Conseil scientifique. Après avoir reçu l’avis du Conseil scientifique,
l’Agence peut proposer de confirmer l’autorisation de création et
d’exploitation, en modifiant éventuellement ou en complétant les
conditions de création et d’exploitation. Les autorités communales et la
population locale sont consultées sur la demande de fermeture.

Toute modification susceptible d’avoir une incidence sur la radiopro-
tection ou sur la sûreté apportée à l’établissement doit être notifiée à
l’Agence. Celle-ci évalue si la modification doit faire l’objet d’une
modification de l’autorisation de création et d’exploitation. Le cas
échéant, l’Agence peut demander à ce que des éléments de la demande
initiale soient actualisés.

Lorsque l’exploitant estime que le contrôle radiologique, à savoir le
contrôle du point de vue de la protection de l’homme et de l’environ-
nement contre les risques des rayonnements ionisants, peut être levé, il
actualise le rapport de sûreté et le plan de sécurité et y indique
éventuellement les éléments justifiant la levée du contrôle radiologique.
La procédure à suivre comprend la consultation du Conseil scientifique,
des autorités communales, de la population locale et des autorités
provinciales. Le rapport de sûreté mis à jour constituera également un
dossier de mémoire de l’établissement, reprenant notamment l’inven-
taire des déchets radioactifs, leur emplacement et les caractéristiques
des ouvrages.

La levée du contrôle radiologique signifie aussi que l’établissement
ne doit plus être considéré comme un établissement soumis à
autorisation et que l’autorisation de création et d’exploitation peut être
abrogée.

La durée de vie d’un stockage, avec indication des périodes, phases
et moments auxquels d’importantes décisions doivent être prises, est
schématisée dans la figure 1 ci-après.

La phase de fermeture comprends les activités de fermeture des
accès. Pour une installation de stockage en profondeur, par exemple, la
phase de fermeture consiste en la fermeture des accès pour l’instru-
mentation, des galeries d’accès et des puits.

Un recouvrement est possible entre la phase de construction et la
phase opérationnelle de parties différentes de l’établissement. Dans le
cadre d’un stockage en profondeur, il est par exemple possible d’avoir
des activités concomitantes de construction de galeries de stockage et
de mise en place des déchets.

Un recouvrement est possible entre la phase opérationnelle et la
phase de fermeture de différentes installations au sein d’un même
établissement. Il est par exemple possible d’avoir des activités conco-
mitantes de mise en place des déchets dans une installation et de
fermeture dans une autre installation.

La vie de l’établissement se poursuit au-delà de l’abrogation de
l’autorisation de création et d’exploitation.

La vie de l’établissement se termine par l’abrogation de l’autorisation
de création et d’exploitation.
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3.4. Slotbepalingen (hoofdstuk III)
In hoofdstuk III vinden we een reeks slotbepalingen.
Deze hebben te maken met aanpassingen van het Algemeen Regle-

ment en van het retributiebesluit en het koninklijk besluit houdende
veiligheidsvoorschriften voor kerninstallaties. De retributies gekoppeld
aan de vergunningsaanvraag worden geschrapt, want de administra-
tieve kosten die verbonden zijn aan de behandeling van de vergun-
ningsaanvraag zijn gedekt door de jaarlijkse heffingen die vastgelegd
zijn in de wet van 15 april 1994. De retributies gekoppeld aan een
wijziging aan de inrichting blijven echter behouden.

Verder vinden we er overgangsbepalingen en bepalingen betreffende
de inwerkingtreding van het besluit. Deze behoeven geen verdere
toelichting.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. VERLINDEN

RAAD VAN STATE, afdeling Wetgeving

Advies 75.802/16 van 2 april 2024 over een ontwerp van koninklijk
besluit ‘tot vaststelling van het vergunningsstelsel van de inrichtin-
gen voor berging van radioactief afval’
Op 4 maart 2024 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Binnenlandse Zaken verzocht binnen een termijn van
dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk
besluit ‘tot vaststelling van het vergunningsstelsel van de inrichtingen
voor berging van radioactief afval’.

Het ontwerp is door de zestiende kamer onderzocht op 26 maart 2024.
De kamer was samengesteld uit Pierre LEFRANC, wnd. kamervoorzit-
ter, Toon MOONEN en Tim CORTHAUT, staatsraden, Jan VELAERS en
Johan PUT, assessoren, en Wim GEURTS, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Lennart NIJS, auditeur.

3.4. Dispositions finales (chapitre III)
Le chapitre III comporte une série de dispositions finales.
Elles visent l’adaptation du règlement général, de l’arrêté relatif aux

redevances et de l’arrêté royal portant prescriptions de sûreté des
installations nucléaires. Les redevances associées à une demande
d’autorisation sont supprimées, étant donné que les coûts administra-
tifs liés à l’instruction de la demande d’autorisation sont couverts par
les taxes annuelles fixées dans la loi du 15 avril 1994. Les redevances
associées à une modification de l’établissement ont, par contre, été
conservées.

Nous trouvons ensuite des dispositions transitoires et des disposi-
tions relatives à l’entrée en vigueur de l’arrêté. Ces dispositions
n’appellent pas d’autres commentaires.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

la Ministre de l’Intérieur,
A. VERLINDEN

Conseil d’Etat, section de législation

Avis 75.802/16 du 2 avril 2024 sur un projet d’arrêté royal ‘portant
régime d’autorisation des établissements de stockage de déchets
radioactifs’
Le 4 mars 2024, le Conseil d’État, section de législation, a été invité

par la Ministre de l’Intérieur à communiquer un avis dans un délai de
trente jours, sur un projet d’arrêté ‘royal portant régime d’autorisation
des établissements de stockage de déchets radioactifs’.

Le projet a été examiné par la seizième chambre le 26 mars 2024. La
chambre était composée de Pierre LEFRANC, président de chambre f.f.,
Toon MOONEN et Tim CORTHAUT, conseillers d’État, Jan VELAERS
et Johan PUT, assesseurs, et Wim GEURTS, greffier.

Le rapport a été présenté par Lennart NIJS, auditeur.
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De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van
het advies is nagezien onder toezicht van Tim CORTHAUT, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 2 april 2024.

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van
de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

STREKKING VAN HET ONTWERP

2. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt
ertoe om een vergunningsstelsel voor de berging van radioactief afval
vast te stellen.

In hoofdstuk I van het ontwerp worden een aantal definities bepaald,
bovenop de definities die vervat zijn in artikel 2 van het koninklijk
besluit van 20 juli 2001 ‘houdende algemeen reglement op de bescher-
ming van de bevolking, van de werknemers en het leefmilieu tegen het
gevaar van de ioniserende stralingen’ (hierna: ARBIS) (artikel 1), en
wordt het toepassingsgebied van het te nemen besluit vastgesteld
(artikel 2).

Het hoofdstuk II van het ontwerp omvat het vergunningsstelsel van
de inrichtingen voor berging van radioactief afval. Afdeling I bevat
algemene bepalingen (artikel 3) en de procedure voor het verkrijgen
van een oprichtings- en exploitatievergunning (artikelen 4 en 5).
Afdeling II regelt de bevestiging van de oprichtings- en exploitatiever-
gunning (artikel 6) en de start van de inbedrijfstelling (artikel 7).
Afdeling III heeft betrekking op de sluitingsfase en de overgang naar de
controlefase (artikelen 8 en 9), alsook op de wijzigingen aan de
oprichtings- en exploitatievergunning, zowel wat betreft wijzigingen
aan de inrichting zelf (artikel 10) als aan de voorwaarden (artikel 11).
Afdeling IV regelt de opheffing van de oprichtings- en exploitatiever-
gunning (artikel 12).

Het hoofdstuk III bevat slotbepalingen. Zo wordt het ARBIS
gewijzigd om een aantal bepalingen ervan met betrekking tot de
vergunningsprocedure niet van toepassing te verklaren op de inrich-
tingen voor berging van radioactief afval (artikel 13). Artikel 14 voorziet
in het schrappen van de retributie voor de afgifte van een vergunning
voor de bergingsplaatsen voor radioactief afval in tabel 1 van de bijlage
bij het koninklijk besluit van 27 oktober 2009 ‘tot bepaling van de
bedragen en de betalingswijze van de retributies geheven met toepas-
sing van de reglementering betreffende de bescherming tegen ionise-
rende straling’, en voert een tabel 10 met specifieke retributies voor
inrichtingen voor de berging van radioactief afval in. Artikel 15 brengt
een terminologische wijziging aan in het koninklijk besluit van
30 november 2011 ‘houdende veiligheidsvoorschriften voor kerninstal-
laties’. Artikel 16 bevat overgangsbepalingen.

De inwerkingtreding van het besluit is voorzien op de eerste dag van
de maand die volgt op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad
(artikel 17).

OMVANG VAN HET ONDERZOEK

3.1. Wanneer de afdeling Wetgeving een advies gegeven heeft, heeft
ze de bevoegdheid waarover ze krachtens de wet beschikt volledig
uitgeoefend. Het komt haar daarom niet toe om zich opnieuw uit te
spreken over al onderzochte bepalingen, ongeacht of ze herzien zijn om
rekening te houden met de opmerkingen die in het eerste advies
gemaakt zijn, dan wel ongewijzigd blijven.

Dat geldt niet wanneer in de tekst volledig nieuwe bepalingen
worden ingevoegd waarvan de inhoud losstaat van de opmerkingen of
voorstellen die in het eerste advies geformuleerd zijn, en evenmin
wanneer na het eerste advies nieuwe juridische elementen opduiken
die grond kunnen opleveren voor een nieuw onderzoek van de tekst
door de afdeling Wetgeving.

3.2. In advies 60.811/3 van 8 februari 2017 heeft de Raad van State al
geadviseerd over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot vaststelling
van het vergunningsstelsel van de inrichtingen voor berging van
radioactief afval’, waarvan verschillende bepalingen al dan niet in
gewijzigde vorm ook in het thans om advies voorgelegde ontwerp
worden hernomen. Met betrekking tot die bepalingen wordt dan ook in
de eerste plaats verwezen naar dat advies.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Tim CORTHAUT, conseiller
d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 2 avril 2024.

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait
porter son examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de
l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités
prescrites.

PORTÉE DU PROJET

2. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de fixer un
régime d’autorisation pour le stockage des déchets radioactifs.

Le chapitre Ier du projet prévoit un certain nombre de définitions, qui
s’ajoutent à celles figurant à l’article 2 de l’arrêté royal du
20 juillet 2001 ‘portant règlement général de la protection de la
population, des travailleurs et de l’environnement contre le danger des
rayonnements ionisants’ (ci-après : RGPRI) (article 1er) et fixe le champ
d’application de l’arrêté envisagé (article 2).

Le chapitre II du projet contient le régime d’autorisation des
établissements de stockage de déchets radioactifs. La section I contient
des dispositions générales (article 3) et la procédure d’obtention d’une
autorisation de création et d’exploitation (articles 4 et 5). La section II
règle la confirmation de l’autorisation de création et d’exploitation
(article 6) et le début de la mise en exploitation (article 7). La section III
concerne la phase de fermeture et le passage à la phase de contrôle
(articles 8 et 9), ainsi que les modifications de l’autorisation de création
et d’exploitation, tant en ce qui concerne les modifications de l’établis-
sement proprement dit (article 10) que les modifications des conditions
(article 11). La section IV règle l’abrogation de l’autorisation de création
et d’exploitation (article 12).

Le chapitre III contient des dispositions finales. Ainsi, le RGPRI est
modifié afin de rendre un certain nombre de ses dispositions relatives
à la procédure d’autorisation non applicables aux établissements de
stockage de déchets radioactifs (article 13). L’article 14 supprime la
redevance perçue pour la délivrance d’une autorisation pour les
établissements de stockage définitifs de déchets radioactifs dans le
tableau 1 de l’annexe de l’arrêté royal du 27 octobre 2009 ‘fixant le
montant et le mode de paiement des redevances perçues en application
de la réglementation relative à la protection contre les rayonnements
ionisants’ et instaure un tableau 10 comportant des redevances
spécifiques pour les établissements de stockage de déchets radioactifs.
L’article 15 apporte une modification terminologique à l’arrêté royal du
30 novembre 2011 ‘portant prescriptions de sûreté des installations
nucléaires’. L’article 16 contient des dispositions transitoires.

L’entrée en vigueur de l’arrêté est prévue le premier jour du mois qui
suit sa publication au Moniteur belge (article 17).

ÉTENDUE DE L’EXAMEN

3.1. Lorsque la section de législation a donné un avis, elle a épuisé la
compétence que lui confère la loi. Il ne lui appartient dès lors pas de se
prononcer à nouveau sur des dispositions déjà examinées, qu’elles aient
été revues pour tenir compte des observations formulées dans le
premier avis ou qu’elles demeurent inchangées.

Il en va autrement lorsque sont insérées dans le texte des dispositions
entièrement nouvelles, dont le contenu est indépendant des observa-
tions ou suggestions formulées dans le premier avis, et aussi quand
interviennent, après le premier avis, des éléments juridiques nouveaux
de nature à justifier un nouvel examen du texte par la section de
législation.

3.2. Dans l’avis 60.811/3 du 8 février 2017, le Conseil d’État a déjà
donné un avis sur un projet d’arrêté royal ‘portant le régime
d’autorisation des établissements de stockage de déchets radioactifs’,
dont plusieurs dispositions sont également reproduites, sous une forme
modifiée ou non, dans le projet actuellement soumis pour avis. En ce
qui concerne ces dispositions, on se reportera dès lors en premier lieu
à cet avis.
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RECHTSGROND

4. Voor het ontwerp kan rechtsgrond worden gevonden in de
artikelen 3, 16, 17 en 30quater van de wet van 15 april 1994 ‘betreffende
de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle’, alsook in de algemene
uitvoeringsbevoegdheid van de Koning (artikel 108 van de Grondwet),
in samenhang gelezen met artikel 15 van de voornoemde wet van
15 april 1994. Die bepalingen worden bijgevolg terecht vermeld in de
aanhef.

4.1. Artikel 3 van de wet van 15 april 1994 bevat het geheel aan
bevoegdheden dat werd toevertrouwd aan de Koning om voorwaarden
op te leggen aan het gebruik van ioniserende stralingen in normale
omstandigheden,4 en biedt een ruime rechtsgrond om verscheidene
nucleaire veiligheidsvoorschriften vast te stellen,5 die nagenoeg elke
maatregel omvat, behalve als ter zake een legaliteitsbeginsel geldt.6

4.2. Luidens artikel 15 van de wet van 15 april 1994 omvat de
opdracht van het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle (hierna:
het Agentschap), algemeen gesteld, de onderzoekingen die dienstig zijn
voor het omschrijven van alle exploitatievoorwaarden van de inrich-
tingen waarin ioniserende stralingen worden aangewend en tot het
bestuderen van de veiligheid en de beveiliging van de inrichtingen
waarin kernmateriaal of radioactieve stoffen worden aangewend of
bewaard. Hoewel deze bepaling in de door de gemachtigde bezorgde
rechtsgrondentabel niet wordt gekoppeld aan één of meer specifieke
bepalingen van het ontwerpbesluit, kan worden vastgesteld dat het
merendeel van de ontworpen bepalingen er minstens impliciet uitvoe-
ring aan geven (met name de artikelen 3 tot 12). Die artikelen vinden
bijgevolg mede rechtsgrond in artikel 108 van de Grondwet, in
samenhang gelezen met artikel 15 van de wet van 15 april 1994.

4.3. Artikel 16 van de wet van 15 april 1994 bepaalt dat de Koning de
oprichtings- en exploitatievergunning verleent of weigert die de
oprichting voorafgaat van elke inrichting waarin stoffen of apparaten
die ioniserende stralingen kunnen uitzenden, aanwezig zijn. De Koning
bepaalt de voorwaarden waaronder die vergunning wordt verleend, en
kan die wijzigen gedurende de volledige levensduur van de inrichting,
haar ontmanteling inbegrepen (paragraaf 1). Daarenboven wordt de
Koning gemachtigd om de vergunning van de inrichting te bevestigen,
voorafgegaan door een gunstig opleveringsrapport van het Agent-
schap. De Koning kan de nadere regels daarvoor bepalen (paragraaf 2).
Tot slot machtigt artikel 16, § 3, van de wet van 15 april 1994 de Koning
om de vergunning te schorsen of in te trekken, op grond van een advies
van het Agentschap. Artikel 17 van de wet van 15 april 1994 machtigt
de Koning om, bij een in Ministerraad overlegd besluit, de nadere
regelen voor de toepassing van artikel 16 te bepalen.

De artikelen 16 en 17 van de wet van 15 april 1994 strekken de
artikelen 3 tot 13 van het ontwerp mede tot rechtsgrond.

4.4. Artikel 30quater van de wet van 15 april 1994 stipuleert dat de
Koning, bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, kan
bepalen dat retributies worden geheven ten bate van het Agentschap
ter gelegenheid van onder andere een aanvraag tot het bekomen van
een vergunning. Deze bepaling strekt artikel 14 van het ontwerp tot
rechtsgrond.

5. In het licht van artikel 22 van de Grondwet moet niettemin
voorbehoud worden gemaakt met betrekking tot de vraag of die
bepalingen voldoende rechtsgrond kunnen bieden voor artikel 4, § 1, 1,
van het ontwerp, in de mate dat dit artikel betrekking heeft op de
verwerking van persoonsgegevens.

5.1. Artikel 4, § 1, 1, van het ontwerp schrijft met name voor dat de
namen en voornamen van de bestuurders en de naam en voornaam van
het hoofd van de inrichting in de vergunningsaanvraag worden
opgenomen.

5.2. Doordat artikel 22 van de Grondwet aan de bevoegde wetgever
de bevoegdheid voorbehoudt om vast te stellen in welke gevallen en
onder welke voorwaarden afbreuk kan worden gedaan aan het recht op
eerbiediging van het privéleven, waarborgt het aan elke burger dat
geen enkele inmenging in dat recht kan plaatsvinden dan krachtens
regels die zijn aangenomen door een democratisch verkozen beraad-
slagende vergadering. Een delegatie aan een andere macht is evenwel
niet in strijd met het wettelijkheidsbeginsel voor zover de machtiging
voldoende nauwkeurig is omschreven en betrekking heeft op de
tenuitvoerlegging van maatregelen waarvan de “essentiële elementen”
voorafgaandelijk door de wetgever vastgesteld zijn.7

FONDEMENT JURIDIQUE

4. Le fondement juridique du projet peut être trouvé dans les
articles 3, 16, 17 et 30quater de la loi du 15 avril 1994 ‘relative à la
protection de la population et de l’environnement contre les dangers
résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de
Contrôle nucléaire’, ainsi que dans le pouvoir général d’exécution du
Roi (article 108 de la Constitution), combiné avec l’article 15 de la loi du
15 avril 1994 précitée. Par conséquent, ces dispositions sont mention-
nées à juste titre dans le préambule.

4.1. L’article 3 de la loi du 15 avril 1994 contient l’ensemble des
pouvoirs confiés au Roi lui permettant d’imposer des conditions à
l’utilisation des rayonnements ionisants dans des circonstances norma-
les 4, et procure un fondement juridique étendu, qui permet de fixer
plusieurs prescriptions de sûreté nucléaire, permettant de prendre
pratiquement n’importe quelle mesure 5, sauf si la matière impose
d’avoir égard à un principe de légalité 6.

4.2. Selon l’article 15 de la loi du 15 avril 1994, d’une manière
générale, la mission de l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire
(ci-après : l’Agence) comprend les investigations utiles à la définition de
toutes les conditions d’exploitation des établissements où sont mis en
œuvre des rayonnements ionisants et à l’étude de la sécurité et de la
sûreté des établissements où sont utilisées ou détenues des matières
nucléaires ou des substances radioactives. Bien que dans le tableau des
fondements juridiques fourni par le délégué, cette disposition ne soit
pas liée à une ou plusieurs dispositions spécifiques du projet d’arrêté,
on peut constater que la plupart des dispositions en projet pourvoient
au moins implicitement à son exécution (à savoir les articles 3 à 12). Par
conséquent, ces articles trouvent également un fondement juridique
dans l’article 108 de la Constitution, combiné avec l’article 15 de la loi
du 15 avril 1994.

4.3. L’article 16 de la loi du 15 avril 1994 dispose que le Roi accorde
ou refuse l’autorisation de création et d’exploitation qui précède la
création de tout établissement dans lequel sont présents des substances
ou des appareils capables d’émettre des rayonnements ionisants. Le Roi
fixe les conditions auxquelles cette autorisation est accordée, et peut
modifier ces conditions pendant toute la durée d’existence de l’établis-
sement, en ce compris son démantèlement (paragraphe 1er). En outre, le
Roi est habilité à confirmer l’autorisation de l’établissement, confirma-
tion qui est précédée d’un rapport de réception favorable établi par
l’Agence. Le Roi peut régler les modalités à cet effet (paragraphe 2).
Enfin, l’article 16, § 3, de la loi du 15 avril 1994 habilite le Roi à
suspendre ou retirer l’autorisation sur avis de l’Agence. L’article 17 de
la loi du 15 avril 1994 habilite le Roi à déterminer, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres, les modalités d’application de l’article 16.

Les articles 16 et 17 de la loi du 15 avril 1994 procurent également un
fondement juridique aux articles 3 à 13 du projet.

4.4. L’article 30quater de la loi du 15 avril 1994 dispose que le Roi peut
définir, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, que des redevances
sont perçues au profit de l’Agence au moment, entre autres, de
l’introduction d’une demande d’autorisation. Cette disposition procure
un fondement juridique à l’article 14 du projet.

5. Néanmoins, à la lumière de l’article 22 de la Constitution, il y a lieu
d’émettre des réserves quant à la question de savoir si ces dispositions
peuvent procurer un fondement juridique suffisant à l’article 4, § 1er, 1,
du projet, dans la mesure où cet article concerne le traitement de
données à caractère personnel.

5.1. L’article 4, § 1er, 1, du projet prescrit notamment que les noms et
prénoms des administrateurs et les nom et prénom du chef d’établis-
sement doivent figurer dans la demande d’autorisation.

5.2. En réservant au législateur compétent le pouvoir de fixer dans
quels cas et à quelles conditions il peut être porté atteinte au droit au
respect de la vie privée, l’article 22 de la Constitution garantit à tout
citoyen qu’aucune ingérence dans l’exercice de ce droit ne peut avoir
lieu qu’en vertu de règles adoptées par une assemblée délibérante,
démocratiquement élue. Une délégation à un autre pouvoir n’est
toutefois pas contraire au principe de légalité pour autant que
l’habilitation soit définie de manière suffisamment précise et porte sur
l’exécution de mesures dont les « éléments essentiels » sont fixés
préalablement par le législateur 7.
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Bijgevolg moeten de ‘essentiële elementen’ van de verwerking van
persoonsgegevens in de wet zelf worden vastgelegd. In dat verband is
de afdeling Wetgeving van oordeel dat ongeacht de aard van de
betrokken aangelegenheid, de volgende elementen in beginsel ‘essen-
tiële elementen’ uitmaken: 1°) de categorie van verwerkte gegevens; 2°)
de categorie van betrokken personen; 3°) de met de verwerking
nagestreefde doelstelling; 4°) de categorie van personen die toegang
hebben tot de verwerkte gegevens; en 5°) de maximumtermijn voor het
bewaren van de gegevens.8

5.3. De artikelen 16 en 17 van de wet van 15 april 1994, waarin
rechtsgrond voor artikel 4 van het ontwerp wordt gezocht, bevatten
geen machtiging in verband met het verwerken van persoonsgegevens,
en regelen evenmin de essentiële elementen van de verwerking van
persoonsgegevens. Het verdient aanbeveling om bij de eerstvolgende
gelegenheid de wet van 15 april 1994 aan te vullen met de essentiële
elementen van de door die wet vereiste verwerkingen van persoons-
gegevens, zoals de sinds het aannemen van die wet ontwikkelde
adviespraktijk en rechtspraak dat vereisen.9

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 1
6. Artikel 3, § 2, 2°, van het ontwerp bepaalt dat de dosisbeperking

die toe te schrijven is aan de berging tot aan de opheffing van de
oprichtings- en uitbatingsvergunning niet meer mag bedragen dan “0,3
mSv/jaar voor een representatief persoon.”

Artikel 1, 12°, van het ontwerp definieert ‘een representatief persoon’
als “een persoon die blootstaat aan een dosis die representatief is voor
die van de meest aan straling blootgestelde personen van de bevolking,
met uitsluiting van personen met extreme of zeldzame gewoonten”.

De formulering “de meest aan straling blootgestelde personen van de
bevolking, met uitsluiting van personen met extreme of zeldzame
gewoonten” komt weliswaar overeen met de definitie in artikel 4, punt
89, van richtlijn 2013/59/Euratom,10 maar de draagwijdte ervan is
rechtsonzeker en dient te worden verduidelijkt in het verslag aan de
Koning.

Artikel 3
7. Overeenkomstig artikel 3, § 3, derde lid, van het ontwerp neemt het

Agentschap een beslissing binnen een termijn van dertig kalenderda-
gen vanaf de ontvangst van de aanvraag voor overdracht, “desgeval-
lend vanaf de ontvangst van het advies van NIRAS”. Daarover
bevraagd, verduidelijkte de gemachtigde:

“Na herlezing moet vastgesteld worden dat de passage: ‘desgeval-
lend vanaf de ontvangst van het advies van NIRAS’ moet geschrapt
worden in de tekst, het standpunt van NIRAS is immers reeds gevoegd
bij de aanvraag voor overdracht.”

Daarmee kan worden ingestemd.

Artikel 11
8. De zin “Het Agentschap en de Wetenschappelijke Raad handelen

ten aanzien van de betrokken exploitant overeenkomstig artikel 7, § 4
en § 5.” dient te worden gecorrigeerd. Er lijkt veeleer te moeten worden
verwezen naar artikel 8, § 1, van het ontwerp, waarbij de stellers van
het ontwerp desgevallend de relevante leden van die bepaling moeten
specificeren.

Artikel 14
9. Artikel 14 van het ontwerp heft de retributie voor de aanvraag van

een oprichtings— of exploitatievergunning voor bergingsplaatsen voor
radioactief afval op, en voorziet in retributies voor de administratieve
behandeling, het onderzoek en de verwerking van een dossier ter
gelegenheid van een aanvraag tot wijziging van: een exploitatie- en
oprichtingsvergunning van een inrichting voor berging van radioactief
afval, een aanvraag tot vergunning tot overgang tot de sluitingsfase van
een inrichting of één van zijn installaties van een inrichting voor
berging van radioactief afval, en een aanvraag tot opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergunning van een inrichting voor berging
van radioactief afval.

9.1. Ter wille van de rechtszekerheid verdient het aanbeveling om, in
lijn met de al bestaande tabellen in de bijlage bij het koninklijk besluit
van 27 oktober 2009, de retributieplichtige aan te duiden.

9.2. Bovendien wordt eraan herinnerd dat een retributie een gelde-
lijke vergoeding moet zijn van een dienst die de overheid presteert ten
voordele van de heffingsplichtige,11 individueel beschouwd, en een
louter vergoedend karakter moet hebben, zodat er een redelijke
verhouding moet bestaan tussen de kostprijs of de waarde van de
verstrekte dienst en het bedrag dat de heffingsplichtige verschuldigd
is.12 Als die redelijke verhouding ontbreekt verliest de retributie haar
vergoedend karakter en wordt zij van fiscale aard.

Par conséquent, les ‘éléments essentiels’ des traitements de données
à caractère personnel doivent être fixés dans la loi elle-même. À cet
égard, la section de législation considère que, quelle que soit la matière
concernée, constituent, en principe, des ‘éléments essentiels’ les élé-
ments suivants : 1°) les catégories de données traitées ; 2°) les catégories
de personnes concernées ; 3°) la finalité poursuivie par le traitement ;
4°) les catégories de personnes ayant accès aux données traitées ; et 5°)
le délai maximal de conservation des données 8.

5.3. Les articles 16 et 17 de la loi du 15 avril 1994, dans lesquels un
fondement juridique est recherché pour l’article 4 du projet, ne
contiennent aucune habilitation relative au traitement de données à
caractère personnel, et ne règlent pas davantage les éléments essentiels
de ce traitement. Il est recommandé de mettre à profit la prochaine
occasion pour compléter la loi du 15 avril 1994 par les éléments
essentiels des traitements de données à caractère personnel requis par
cette loi, comme l’exigent la légisprudence et la jurisprudence dévelop-
pées depuis son adoption 9.

EXAMEN DU TEXTE

Article 1er

6. L’article 3, § 2, 2°, du projet dispose que la contrainte de dose
imputable au stockage ne peut excéder « 0,3 mSv/an pour une
personne représentative » jusqu’à l’abrogation de l’autorisation de
création et d’exploitation.

L’article 1er, 12°, du projet définit ‘une personne représentative’
comme « la personne recevant une dose qui est représentative des
personnes les plus exposées au sein de la population, à l’exclusion des
personnes ayant des habitudes extrêmes ou rares ».

Il est vrai que la formulation « des personnes les plus exposées au
sein de la population, à l’exclusion des personnes ayant des habitudes
extrêmes ou rares » correspond à la définition prévue à l’article 4, (89),
de la directive 2013/59/Euratom 10, mais sa portée est une source
d’insécurité juridique et doit être précisée dans le rapport au Roi.

Article 3
7. Conformément à l’article 3, § 3, alinéa 3, du projet, l’Agence prend

une décision dans un délai de trente jours calendrier à dater de la
réception de la demande de transfert ou, « le cas échéant, de la
réception de l’avis de l’ONDRAF ». Interrogé à ce sujet, le délégué a
précisé ce qui suit :

« Na herlezing moet vastgesteld worden dat de passage: ‘desgeval-
lend vanaf de ontvangst van het advies van NIRAS’ moet geschrapt
worden in de tekst, het standpunt van NIRAS is immers reeds gevoegd
bij de aanvraag voor overdracht ».

On peut se rallier à ce point de vue.

Article 11
8. La phrase « L’Agence et le Conseil scientifique agissent vis-à-vis de

l’exploitant concerné conformément aux dispositions de l’article 7, § 4
et § 5. » doit être corrigée. Il semble qu’il faille plutôt faire référence à
l’article 8, § 1er, du projet, les auteurs du projet devant préciser, le cas
échéant, les alinéas pertinents de cette disposition.

Article 14
9. L’article 14 du projet abroge la redevance perçue pour la demande

d’une autorisation de création ou d’exploitation pour les établissements
de stockage de déchets radioactifs et prévoit des redevances pour le
traitement administratif, l’instruction et le traitement d’un dossier à
l’occasion d’une demande de modification : d’une demande d’autori-
sation de création et d’exploitation d’un établissement de stockage de
déchets radioactifs, d’une demande d’autorisation de passage à la
phase de fermeture d’un établissement ou d’une des installations d’un
établissement de stockage de déchets radioactifs, et d’une demande
d’abrogation de l’autorisation de création et d’exploitation d’un
établissement de stockage de déchets radioactifs.

9.1. Dans un souci de sécurité juridique, il est recommandé de
désigner le redevable, conformément à l’ensemble des tableaux exis-
tants figurant dans l’annexe de l’arrêté royal du 27 octobre 2009.

9.2. En outre, il est rappelé qu’une redevance doit constituer une
rémunération pécuniaire pour un service accompli par l’autorité en
faveur du redevable 11, considéré individuellement, et qu’elle doit avoir
un caractère purement indemnitaire, de sorte qu’un rapport raisonna-
ble doit exister entre le coût ou la valeur du service fourni et le montant
dû par le redevable 12. À défaut de ce rapport raisonnable, la redevance
perd son caractère de rétribution pour revêtir un caractère fiscal.
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Gelet op het ontbreken van een volledig overzicht van de concrete
berekening, dient de Raad van State, afdeling Wetgeving, op dit punt
een voorbehoud te maken. Bij een eventuele betwisting in rechte zal de
evenredige verhouding en dus het vergoedend karakter van de
retributie moeten kunnen worden aangetoond. Om twijfel over de aard
ervan weg te nemen en betwistingen te vermijden, zou een verantwoor-
ding voor de concrete bedragen aan de hand van een beredeneerde
berekening in het verslag aan de Koning een nuttig element kunnen
zijn.

9.3. In het verslag aan de Koning wordt het volgende overwogen met
betrekking tot deze retributies:

“De retributies gekoppeld aan de vergunningsaanvraag worden
geschrapt, want de administratieve kosten die verbonden zijn aan de
behandeling van de vergunningsaanvraag zijn gedekt door de jaarlijkse
heffingen die vastgelegd zijn in de wet van 15 april 1994. De retributies
gekoppeld aan een wijziging aan de inrichting blijven echter behouden.”

Daarbij dienen de hiernavolgende overwegingen uit advies 60.811/3
in herinnering te worden gebracht:

“Artikel 22.2 van het ontwerp strekt ertoe in het koninklijk besluit
van 27 oktober 2009 de verwijzing naar de berging van radioactief afval
te schrappen uit tabel 1 van de bijlage. Die bepaling is terecht, gelet op
het feit dat de oprichtings- en exploitatievergunning niet langer volgens
het koninklijk besluit van 20 juli 2001 wordt toegekend. Dat neemt niet
weg dat de vraag rijst of dan, gelet op het beginsel van gelijkheid en
niet-discriminatie, op basis van artikel 30quater van de wet van
15 april 1994 niet moet worden voorzien in een retributie voor die
oprichtings- en exploitatievergunning en eventuele wijzigingen ervan.
Volgens de gemachtigde is dat niet het geval, op grond van de volgende
overweging:

‘Gelet op artikel 30bis/1 § 3 van de FANC-wet wordt er geen
retributie voorzien voor de aanvraag van de oprichtings- en exploita-
tievergunning. De kosten verbonden aan de analyse van de aanvraag
worden geacht inbegrepen te zijn in de heffing.’

Zelfs al zou kunnen worden aanvaard dat de jaarlijkse heffingen die
de NIRAS betaalt op grond van artikel 30bis/1, § 3, van de wet van
15 april 1994 ook de administratiekosten dek[ken] van de oprichtings-
en exploitatievergunning, moet worden vastgesteld dat de ontworpen
regeling een algemene draagwijdte heeft en dat de NIRAS niet
noodzakelijkerwijs de exploitant is. Zo wordt in artikel 5.1, 1., van het
ontwerp uitdrukkelijk verwezen naar het geval dat de NIRAS niet de
exploitant is. Alleszins ten aanzien van die exploitanten gaat de door de
gemachtigde aangehaalde verantwoording van het voormelde verschil
in behandeling niet op.”

Nog afgezien van de reeds in advies 60.811/3 gemaakte opmerking,
dient bovendien te worden vastgesteld dat er een discrepantie voorligt
tussen de bewoording in het opschrift van tabel 10 (“een aanvraag tot
wijziging van de vergunning”) en de hoger geciteerde passage uit het
verslag aan de Koning enerzijds, en de formulering in de tabellen zelf
anderzijds, waar gewag wordt gemaakt van respectievelijk “[d]e
aanvraag tot exploitatie- en oprichtingsvergunning”, “[d]e aanvraag tot
vergunning tot overgang tot de sluitingsfase” en “[d]e aanvraag tot
opheffing van de oprichtings- en exploitatievergunning”. Ter wille van
de rechtszekerheid moeten deze formuleringen op elkaar worden
afgestemd.

Slotopmerking
10. Het ontwerp dient op wetgevingstechnisch13 en redactioneel14

vlak aan een bijkomend nazicht te worden onderworpen.

De griffier, De voorzitter ,
Wim Geurts Pierre LEFRANC

Nota’s
1 Ter vergelijking, de gemiddelde blootstelling aan ioniserende

straling in België wordt geschat op 4 mSv/jaar.
2 De doelstelling en de inhoud van het veiligheidsrapport worden

meer uitgebreid behandeld in het koninklijk besluit van 30 novem-
ber 2011 houdende veiligheidsvoorschriften voor kerninstallaties.

3 De exploitant kan er ook voor opteren om de goedkeuring van de
oplevering uit te stellen tot een volledige installatie gebouwd is.

4 Toelichting bij het wetsvoorstel ‘betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en tot wijziging van de wet van 20 juli 1978 hou-
dende geëigende beschikkingen teneinde de Internationale Organisatie
voor Atoomenergie toe te laten inspectie— en verificatiewerkzaamhe-
den door te voeren op Belgisch grondgebied’, Parl.St. Kamer, 1991-92,
nr. 106/1, 8-9.

En l’absence d’un aperçu complet du calcul concret, le Conseil d’État,
section de législation, doit formuler une réserve sur ce point. En cas de
litige éventuel en justice, la proportionnalité et donc le caractère
compensatoire de la redevance devront pouvoir être démontrés. Afin
de dissiper tout doute quant à sa nature et de prévenir des litiges, une
justification des montants concrets sur la base d’un calcul motivé
pourrait constituer un élément utile dans le rapport au Roi.

9.3. En ce qui concerne ces redevances, le rapport au Roi considère ce
qui suit :

« Les redevances associées à une demande d’autorisation sont
supprimées, étant donné que les coûts administratifs liés à l’instruction
de la demande d’autorisation sont couverts par les taxes annuelles
fixées dans la loi du 15 avril 1994. Les redevances associées à une
modification de l’établissement ont, par contre, été conservées ».

À cet égard, on rappellera les considérations suivantes formulées
dans l’avis 60.811/3 :

« L’article 22.2 du projet vise à supprimer, dans l’arrêté royal du
27 octobre 2009, la référence au dépôt de déchets radioactifs dans le
tableau 1 de l’annexe. Cette disposition est pertinente, dès lors que
l’autorisation de création et d’exploitation n’est plus accordée selon
l’arrêté royal du 20 juillet 2001. Il n’en demeure pas moins que la
question se pose de savoir si, dans ce cas, au regard du principe
d’égalité et de non-discrimination, en vertu de l’article 30quater de la loi
du 15 avril 1994, il n’y a pas lieu de prévoir une redevance pour cette
autorisation de création et d’exploitation et ses modifications éventuel-
les. Selon le délégué, tel n’est pas le cas pour le motif suivant :

‘Gelet op artikel 30bis/1 § 3 van de FANC-wet wordt er geen
retributie voorzien voor de aanvraag van de oprichtings-en exploita-
tievergunning. De kosten verbonden aan de analyse van de aanvraag
worden geacht inbegrepen te zijn in de heffing’.

Même s’il pouvait être admis que les taxes annuelles que l’ONDRAF
paie sur le fondement de l’article 30bis/1, § 3, de la loi du
15 avril 1994 couvrent également les frais administratifs de l’autorisa-
tion de création et d’exploitation, force est de constater que le dispositif
en projet a une portée générale et que l’ONDRAF n’est pas nécessaire-
ment l’exploitant. Ainsi, l’article 5.1, 1., du projet vise expressément le
cas où l’ONDRAF n’est pas l’exploitant. En tout cas, à l’égard de ces
exploitants, la justification de la différence de traitement précitée que
fait valoir le délégué n’est pas pertinente ».

Indépendamment de l’observation déjà formulée dans l’avis 60.811/3,
force est en outre de constater qu’il y a une discordance entre le libellé
de l’intitulé du tableau 10 (« une demande de modification d’autorisa-
tion ») et le passage précité du rapport au Roi, d’une part, et la
formulation dans les tableaux eux-mêmes, d’autre part, qui font
mention respectivement de « [l]a demande d’autorisation de création et
d’exploitation », « [l]a demande d’autorisation de passage à la phase de
fermeture » et « [l]a demande d’abrogation de l’autorisation de création
et d’exploitation ». Dans un souci de sécurité juridique, on harmonisera
ces formulations.

Observation finale
10. Le projet doit être soumis à un examen supplémentaire sur le plan

de la légistique 13 et du point de vue rédactionnel 14.

Le greffier, Le président,
Wim GEURTS Pierre LEFRANC

Notes
1 A titre de comparaison, l’exposition moyenne aux rayonnements

ionisants par habitant en Belgique est de 4 mSv/an.
2 L’objectif et le contenu du rapport de sûreté sont traités plus en

détail dans l’arrêté royal du 30 novembre 2011 portant prescriptions de
sûreté des installations nucléaires.

3 L’exploitant peut choisir de reporter l’approbation de la réception
jusqu’à la construction d’une installation complète.

4 Développements relatifs à la proposition de loi ‘relative à la
protection de la population et de l’environnement contre les dangers
résultant des rayonnements ionisants et portant modification de la loi
du 20 juillet 1978 établissant des dispositions propres à permettre à
l’Agence internationale de l’énergie atomique d’effectuer des activités
d’inspection et de vérification sur le territoire belge’, Doc. parl.,
Chambre, 1991-92, n° 106/1, pp. 8-9.
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5 Adv.RvS 57.591/3 van 25 juni 2015 over een ontwerp dat heeft
geleid tot het koninklijk besluit van 10 augustus 2015 ‘tot aanvulling
van het koninklijk besluit van 30 november 2011 houdende veiligheids-
voorschriften voor kerninstallaties met voorschriften betreffende de
buitenbedrijfstelling van kerninstallaties’, opm. 3.1. Zie ook:
adv.RvS 50.241/3 van 11 oktober 2011 over een ontwerp dat heeft geleid
tot het koninklijk besluit van 30 november 2011 ‘houdende veiligheids-
voorschriften voor kerninstallaties’, opm. 4; adv.RvS 63.962/1/V van
20 augustus 2018 over een ontwerp dat heeft geleid tot het koninklijk
besluit van 9 oktober 2018 ‘tot aanvulling van het koninklijk besluit van
30 november 2011 houdende veiligheidsvoorschriften voor de kernin-
stallaties voor wat betreft de omzetting van de Europese richtlijn
2014/87/Euratom’, opm. 3.1; adv.RvS 66.870/3 van 30 januari 2020 over
een ontwerp dat heeft geleid tot het koninklijk besluit van
19 februari 2020 ‘tot aanvulling van het koninklijk besluit van
30 november 2011 houdende veiligheidsvoorschriften voor kerninstal-
laties, voor wat betreft het ontwerp van bestaande reactoren, hun
bescherming tegen natuurverschijnselen en diverse bijbehorende bepa-
lingen’, opm. 5.1.

6 Vgl.: adv.RvS 62.833/3 van 14 februari 2018 over een ontwerp dat
geleid heeft tot het koninklijk besluit van 1 maart 2018 ‘tot vaststelling
van het nucleair en radiologisch noodplan voor het Belgisch grondge-
bied’, opm. 3.1 tot 3.5; adv.RvS 66.588/3 van 16 oktober 2019 over een
ontwerp dat heeft geleid tot het koninklijk besluit van
13 februari 2020 ‘betreffende de medische blootstellingen en blootstel-
lingen bij niet-medische beeldvorming met medisch—radiologische
uitrustingen’, opm. 5.1.

7 Vaste rechtspraak van het Grondwettelijk Hof: zie inzonderheid
GwH 18 maart 2010, nr. 29/2010, B.16.1; GwH 20 februari 2020,
nr. 27/2020, B.17.

8 Adv.RvS 68.936/AV van 7 april 2021 over een voorontwerp dat
heeft geleid tot de wet van 14 augustus 2021 ‘betreffende de maatrege-
len van bestuurlijke politie tijdens een epidemische noodsituatie’,
opmerking 101. Zie ook GwH 10 maart 2022, nr. 33/2022, B.13.1;
GwH 22 september 2022, nr. 110/2022, B.11.2; GwH 16 februari 2023,
nr. 26/2023, B.74.1; GwH 17 mei 2023, nr. 75/2023, B.55.2.1.

9 De wet van 15 april 1994 bevat weliswaar ad hoc enkele bepalingen
voor de verwerking van persoonsgegevens in het kader van een aantal
sectorale regelingen (zie in het bijzonder de artikelen 10bis, 25/5, 25/7
en 25/12), maar ook die regelingen lijken onvolledig in het licht van de
in de vorige voetnoot aangehaalde adviezen en rechtspraak. Voor de
meeste andere procedures in het kader van de wet van 15 april 1994 en
haar uitvoeringsbesluiten ontbreekt elk kader voor de verwerking van
persoonsgegevens, wat moet worden verholpen.

10 Richtlijn 2013/59/Euratom van de Raad van 5 december 2013 ‘tot
vaststelling van de basisnormen voor de bescherming tegen de gevaren
verbonden aan de blootstelling aan ioniserende straling, en houdende
intrekking van de Richtlijnen 89/618/Euratom, 90/641/Euratom,
96/29/Euratom, 97/43/Euratom en 2003/122/Euratom’.

11 Zie GwH 17 december 2003, nr. 164/2003, B.8.4.1.
12 GwH 19 november 2015, nr. 162/2015, B.5.
13 De opschriften van de geciteerde wetgeving en de wetshistoriek

dienen te worden nagekeken. Zie bijvoorbeeld in het dertiende lid van
de aanhef de verwijzing naar de wet van 3 juni 2014 ‘houdende
wijziging van artikel 179 van de wet van 8 augustus 1980 betreffende de
budgettaire voorstellen 1979-1980, wat de omzetting in het interne recht
betreft van Richtlijn 2011/70/Euratom van de Raad van 19 juli 2011 tot
vaststelling van een communautair kader voor een verantwoord en
veilig beheer van verbruikte splijtstof en radioactief afval’, alsook de
wetshistoriek van het koninklijk besluit van 30 novem-
ber 2011 ‘houdende veiligheidsvoorschriften voor kerninstallaties’ in
artikel 15 van het ontwerp. Wat die laatste bepaling betreft moet
bovendien worden opgemerkt dat artikel 2 van het koninklijk besluit
van 30 november 2011 ook wordt gewijzigd door het parallel voor
advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit ‘tot aanvulling van
het koninklijk besluit van 30 november 2011 houdende veiligheidsvoor-
schriften voor kerninstallaties voor wat betreft de inrichtingen voor
berging van radioactief afval’ (dossier 75.800/16). Naar gelang de
volgorde waarin dat ontwerp en het voorliggende ontwerp worden
aangenomen zal daarmee rekening moeten worden gehouden bij de
vermelding van de wetsgeschiedenis. Er zou ook aandacht moeten
worden besteed aan de indeling van de opsommingen; zo is het niet
aanbevolen om binnen een met Arabische cijfers genummerde opsom-
ming een nieuwe opsomming te starten die ook zo wordt genummerd,
zoals in artikel 4, § 1, van het ontwerp, of leden op te nemen in de
opsomming zoals in artikel 3, § 2.

14 Zo zou, bij wijze van voorbeeld, artikel 13 het best worden
onderverdeeld in paragrafen, dient artikel 15 te worden gecorrigeerd
(“In artikel 2 vervangen bij (...) en artikel 7.6, eerste lid, van het
koninklijk besluit van 30 november 2011 (...), worden in het derde lid
(...)”). Ook zou de doorheen het ontwerp gebezigde term “kalender-
dagen” beter worden vervangen door “dagen”.

5 Avis C.E. 57.591/3 du 25 juin 2015 sur un avant-projet devenu
l’arrêté royal du 10 août 2015 ‘complétant l’arrêté royal du 30 novem-
bre 2011 portant prescriptions de sûreté des installations nucléaires par
des prescriptions concernant le déclassement des installations nucléai-
res’, observation 3.1. Voir aussi : l’avis C.E. 50.241/3 du 11 octo-
bre 2011 sur un projet devenu l’arrêté royal du 30 novem-
bre 2011 ‘portant prescriptions de sûreté des installations nucléaires’,
observation 4 ; l’avis C.E. 63.962/1/V du 20 août 2018 sur un projet
devenu l’arrêté royal du 9 octobre 2018 ‘complétant l’arrêté royal du
30 novembre 2011 portant prescriptions de sûreté des installations
nucléaires en ce qui concerne la transposition de la Direc-
tive européenne 2014/87/Euratom’, observation 3.1 ; l’avis C.E. 66.870/3
du 30 janvier 2020 sur un projet devenu l’arrêté royal du
19 février 2020 ‘complétant l’arrêté royal du 30 novembre 2011 portant
prescriptions de sûreté des installations nucléaires pour ce qui concerne
la conception des réacteurs existants, leur protection contre les
phénomènes naturels et diverses dispositions annexes’, observation 5.1.

6 Comparer avec l’avis C.E. 62.833/3 du 14 février 2018 sur un projet
devenu l’arrêté royal du 1er mars 2018 ‘portant fixation du plan
d’urgence nucléaire et radiologique pour le territoire belge’, observa-
tions 3.1 à 3.5 ; l’avis C.E. 66.588/3 du 16 octobre 2019 sur un projet
devenu l’arrêté royal du 13 février 2020 ‘relatif aux expositions
médicales aux rayonnements ionisants et aux expositions à des fins
d’imagerie non médicale avec des équipements radiologiques médi-
caux’, observation 5.1.

7 Jurisprudence constante de la Cour constitutionnelle : voir notam-
ment C.C., 18 mars 2010, n° 29/2010, B.16.1 ; C.C., 20 février 2020,
n° 27/2020, B.17.

8 Avis C.E. 68.936/AG du 7 avril 2021 sur un avant-projet devenu la
loi du 14 août 2021 ‘relative aux mesures de police administrative lors
d’une situation d’urgence épidémique’, observation 101. Voir égale-
ment C.C., 10 mars 2022, n° 33/2022, B.13.1 ; C.C., 22 septembre 2022,
n° 110/2022, B.11.2 ; C.C., 16 février 2023, n° 26/2023, B. 74.1; C.C.,
17 mai 2023, n° 75/2023, B.55.2.1.

9 S’il est vrai que la loi du 15 avril 1994 contient quelques dispositions
ad hoc pour le traitement de données à caractère personnel dans le
cadre d’un certain nombre de règlementations sectorielles (voir plus
particulièrement les articles 10bis, 25/5, 25/7 et 25/12), il n’en demeure
pas moins que ces réglementations semblent également incomplètes au
regard des avis et de la jurisprudence cités dans la note de bas de page
précédente. Pour la plupart des autres procédures prévues dans le
cadre de la loi du 15 avril 1994 et de ses arrêtés d’exécution, il n’existe
aucun cadre pour le traitement des données à caractère personnel ; il
convient d’y remédier.

10 Directive 2013/59/Euratom du Conseil du 5 décembre 2013 ‘fixant
les normes de base relatives à la protection sanitaire contre les dangers
résultant de l’exposition aux rayonnements ionisants et abrogeant les
directives 89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 96/29/Euratom,
97/43/Euratom et 2003/122/Euratom’.

11 Voir C.C., 17 décembre 2003, n° 164/2003, B.8.4.1.
12 C.C., 19 novembre 2015, n° 162/2015, B.5.
13 Les intitulés de la législation citée et l’historique doivent être

vérifiés. Voir, par exemple, au treizième alinéa du préambule, la
référence à la loi du 3 juin 2014 ‘modifiant l’article 179 de la loi du
8 août 1980 relative aux propositions budgétaires 1979-1980 en vue de
la transposition dans le droit interne de la Directive 2011/70/Euratom
du Conseil du 19 juillet 2011 établissant un cadre communautaire pour
la gestion responsable et sûre du combustible usé et des déchets
radioactifs’, ainsi qu’à l’article 15 du projet, l’historique de l’arrêté royal
du 30 novembre 2011 ‘portant prescriptions de sûreté des installations
nucléaires’. En ce qui concerne cette dernière disposition, il faut en
outre relever que l’article 2 de l’arrêté royal du 30 novembre 2011 est
également modifié par le projet d’arrêté royal ‘complétant l’arrêté royal
du 30 novembre 2011 portant prescriptions de sûreté des installations
nucléaires pour ce qui concerne les établissements de stockage de
déchets radioactifs’ (dossier 75.800/16), soumis parallèlement pour
avis. Selon l’ordre dans lequel ce projet et le projet à l’examen seront
adoptés, il faudra en tenir compte dans la mention de l’historique. Il
faudrait également accorder de l’attention à la division des énuméra-
tions ; ainsi, il n’est pas recommandé de débuter dans une énumération
numérotée en chiffres arabes une nouvelle énumération également
numérotée de la même manière, à l’instar de l’article 4, § 1er, du projet,
ou d’insérer des alinéas dans l’énumération, comme à l’article 3, § 2.

14 Ainsi, à titre d’exemple, il serait préférable de subdiviser l’article 13
en paragraphes et il y a lieu de corriger l’article 15 (« À l’article 2
remplacé par (...) et à l’article 7.6, alinéa 1er, de l’arrêté royal du
30 novembre 2011 (...), à l’alinéa 3 (...) »). Il serait également préférable
de remplacer dans l’ensemble du projet les mots « jours calendrier » par
le mot « jours ».
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22 APRIL 2024. — Koninklijk Besluit tot vaststelling van het
vergunningsstelsel van de inrichtingen voor berging van radioac-
tief afval

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;
Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de

bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
nucleaire Controle, artikelen 3, 15, 16, 17 en 30quater;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende algemeen
reglement op de bescherming van de bevolking, van de werknemers en
het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende stralingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 oktober 2009 tot bepaling van
de bedragen en de betalingswijze van de retributies geheven met
toepassing van de reglementering betreffende de bescherming tegen
ioniserende straling;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 november 2011 houdende
veiligheidsvoorschriften voor kerninstallaties;

Gelet op de mededeling aan de Europese Commissie, gedaan op
11 oktober 2023, met toepassing van artikel 33 van het Euratom-
verdrag;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikels 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 oktober 2023;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 15 november 2023;

Gelet op het advies nr. 75.802/16 van de Raad van State, gegeven op
2 april 2024, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het onderbrengen van radioactief afval in een
inrichting voor berging een vergunningsplichtige handeling is volgens
de Richtlijn 2013/59/Euratom van de raad van 5 december 2013 tot
vaststelling van de basisnormen voor de bescherming tegen de gevaren
verbonden aan de blootstelling aan ioniserende straling, en houdende
intrekking van de Richtlijnen 89/618/Euratom, 90/641/Euratom,
96/29/Euratom, 97/43/Euratom en 2003/122/Euratom;

Overwegende dat de oprichting en exploitatie van een inrichting
voor berging van radioactief afval onder de toepassing valt van de
richtlijn 2011/70/Euratom van de Raad van 19 juli 2011 tot vaststelling
van een communautair kader voor een verantwoord en veilig beheer
van verbruikte splijtstof en radioactief afval;

Overwegende dat de wet van 3 juni 2014 houdende wijziging van
artikel 179 van de wet van 8 augustus 1980 betreffende de budgettaire
voorstellen 1979-1980, wat de omzetting in het interne recht betreft van
Richtlijn 2011/70/Euratom van de Raad van 19 juli 2011 tot vaststelling
van een communautair kader voor een verantwoord en veilig beheer
van verbruikte splijtstof en radioactief afval, de richtlijn 2011/70/Euratom
van 19 juli 2011 omzet en de opstelling van een nationale beleidsmaat-
regel voor het beheer op lange termijn van radioactief afval vereist;

Overwegende het koninklijk besluit van 28 oktober 2022 tot vaststel-
ling van het eerste deel van de Nationale Beleidsmaatregel met
betrekking tot het langetermijnbeheer van hoogradioactief en/of
langlevend afval en tot verduidelijking van het stapsgewijze proces
voor de vaststelling van de andere delen van deze Nationale Beleids-
maatregel;

Overwegende dat de oprichting van een inrichting voor berging van
radioactief afval een project is dat onder de toepassing valt van de
richtlijn 2011/92/EU van het Europees Parlement en de Raad van
13 december 2011 betreffende de milieu-effectbeoordeling van bepaalde
openbare en particuliere projecten;

Overwegende dat België het Gezamenlijk Verdrag inzake de veilig-
heid van het beheer van bestraalde splijtstof en inzake de veiligheid
van het beheer van radioactief afval, gedaan te Wenen op 5 septem-
ber 1997, heeft geratificeerd;

Overwegende dat de Internationale Organisatie voor Atoomenergie
veiligheidsvoorschriften heeft opgesteld voor de berging van radioac-
tief afval;

Overwegende het advies van de Wetenschappelijke Raad voor
Ioniserende Stralingen, gegeven op 10 mei 2023;

22 AVRIL 2024. — Arrêté royal fixant le régime d’autorisation
des établissements de stockage de déchets radioactifs

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 108 de la Constitution;
Vu la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et

de l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements
ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire, les
articles 3, 15, 16, 17 et 30quater;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 2001 portant règlement général de la
protection de la population, des travailleurs et de l’environnement
contre le danger des rayonnements ionisants;

Vu l’arrêté royal du 27 octobre 2009 fixant le montant et le mode de
paiement des redevances perçues en application de la réglementation
relative à la protection contre les rayonnements ionisants;

Vu l’arrêté royal du 30 novembre 2011 portant prescriptions de sûreté
des installations nucléaires ;

Vu la communication à la Commission européenne, faite le 11 octo-
bre 2023, en vertu de l’article 33 du Traité Euratom;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 octobre 2023;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 15 novem-
bre 2023 ;

Vu l’avis n° 75.802/16 du Conseil d’Etat rendu le 2 avril 2024, en
application de l’article 84, § 1, premier alinéa, 2o des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que la détention de déchets radioactifs dans un établis-
sement de stockage constitue une pratique soumise à autorisation en
vertu de la directive 2013/59/Euratom du Conseil du 5 décem-
bre 2013 fixant les normes de base relatives à la protection sanitaire
contre les dangers résultant de l’exposition aux rayonnements ionisants
et abrogeant les directives 89/618/Euratom, 90/641/Euratom,
96/29/Euratom, 97/43/Euratom et 2003/122/Euratom ;

Considérant que la création et l’exploitation d’un établissement de
stockage de déchets radioactifs tombent sous l’application de la
directive 2011/70/Euratom du Conseil du 19 juillet 2011 établissant un
cadre communautaire pour la gestion responsable et sûre du combus-
tible usé et des déchets radioactifs;

Considérant que la loi du 3 juin 2014 modifiant l’article 179 de la loi
du 8 août 1980 relative aux propositions budgétaires 1979-1980 en vue
de la transposition dans le droit interne de la Directive 2011/70/Euratom
du Conseil du 19 juillet 2011 établissant un cadre communautaire pour
la gestion responsable et sûre du combustible usé et des déchets
radioactifs transpose la directive 2011/70/Euratom du 19 juillet 2011 et
requiert la fixation d’une politique nationale de gestion à long
terme des déchets radioactifs;

Considérant l’arrêté royal du 28 octobre 2022 instituant la première
partie de la Politique nationale en matière de gestion à long terme des
déchets radioactifs de haute activité et/ou de longue durée de vie et
précisant le processus d’institution par étapes des autres parties de cette
Politique Nationale;

Considérant que la création d’un établissement de stockage de
déchets radioactifs constitue un projet qui tombe sous l’application de
la directive 2011/92/UE du Parlement européen et du Conseil du
13 décembre 2011 concernant l’évaluation des incidences de certains
projets publics et privés sur l’environnement;

Considérant que la Belgique a ratifié la Convention commune sur la
sûreté de la gestion du combustible usé et sur la sûreté de la gestion des
déchets radioactifs, faite à Vienne le 5 septembre 1997;

Considérant que l’Agence internationale de l’Energie atomique a
établi des prescriptions de sûreté pour le stockage de déchets radioac-
tifs;

Considérant l’avis du Conseil scientifique des Rayonnements ioni-
sants, donné le 10 mai 2023;
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Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK I. — Algemene Bepalingen

Artikel 1. Definities

Voor de toepassing van dit besluit gelden de definities die gegeven
zijn in artikel 2 van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende
algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van de
werknemers en van het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende
stralingen.

Ter aanvulling van deze definities, wordt voor de toepassing van dit
besluit verstaan onder:

1° algemeen reglement: algemeen reglement op de bescherming van
de bevolking, van de werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar
van de ioniserende stralingen, vastgesteld bij koninklijk besluit van
20 juli 2001;

2° berging: de plaatsing van radioactief afval in een installatie zonder
de bedoeling dat afval terug te halen, maar zonder afbreuk te doen aan
de mogelijkheid om, in voorkomend geval, over te gaan tot de
recuperatie van het afval, in overeenstemming met de modaliteiten
gedefinieerd in de Nationale Beleidsmaatregelen, zoals bepaald in de
wet van 8 augustus 1980 betreffende de budgettaire voorstellen
1979-1980;

3° operationele periode: periode uit het leven van een inrichting voor
berging van radioactief afval of één van zijn installaties die de bouw-,
operationele- en sluitingsfases omvat. Zij neemt een aanvang met het
verlenen van de oprichtings- en exploitatievergunning en eindigt
wanneer de oprichtings- en exploitatievergunning bevestigd wordt
voor de overgang naar de controlefase;

4° bouwfase: fase van de operationele periode tijdens dewelke de
bouwwerken van de bergingsinstallatie worden gerealiseerd;

5° operationele fase: fase van de operationele periode tijdens dewelke
de bergingsoperaties van het radioactief afval worden uitgevoerd en
die eindigt met de start van de sluitingsfase;

6° sluitingsfase: eindfase van de operationele periode gedurende
dewelke de bouw- en andere werken worden uitgevoerd om alle
toegangen af te sluiten en aldus de passieve veiligheid op lange termijn
te waarborgen;

7° post-operationele periode: de periode volgend op de operationele
periode. Ze begint met de controlefase en strekt zich uit tot voorbij de
opheffing van de oprichtings- en exploitatievergunning;

8° controlefase: beginfase van de post-operationele periode met het
oog op het verifiëren van de elementen die de opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergunning rechtvaardigen. Deze fase begin
na de sluitingsfase en wordt afgesloten met de opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergunning;

9° post-vergunningfase: deze fase volgt op de opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergunning;

10° bergingseenheid van eenzelfde type: bergingseenheden met
hetzelfde ontwerp, bedoeld voor dezelfde categorie afval en gebouwd
met dezelfde materialen en uitvoeringsmethoden;

11° bergingsinstallatie: installatie die als voornaamste doel de
berging heeft;

12° representatief persoon: een persoon die blootstaat aan een dosis
die representatief is voor die van de meest aan straling blootgestelde
personen van de bevolking, met uitsluiting van personen met extreme
of zeldzame gewoonten;

13° referentiewaarde: vergelijkingswaarde die wordt gebruikt om een
orde van grootte van aanvaardbare impact vast te stellen, zonder
vooruit te lopen op de vraag of een hogere waarde aanvaardbaar is.

Art. 2. Toepassingsgebied

Dit besluit is van toepassing op alle types van inrichtingen voor
berging van vast radioactief afval die door NIRAS moeten beheerd
worden op basis van artikel 179 van de wet van 8 augus-
tus 1980 betreffende budgettaire voorstellen 1979-1980, ongeacht de
bovengrondse of ondergrondse situering van de bergingsinstallaties die
deel uitmaken van de inrichting.

Sur la proposition du Ministre de l’Intérieur et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Définitions

Pour l’application du présent arrêté, les définitions données à
l’article 2 de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 portant règlement général
de la protection de la population, des travailleurs et de l’environnement
contre le danger des rayonnements ionisants s’appliquent.

Pour l’application du présent arrêté, en complément de ces défini-
tions, on entend par:

1° règlement général: le règlement général de la protection de la
population, des travailleurs et de l’environnement contre le danger des
rayonnements ionisants, fixé par l’arrêté royal du 20 juillet 2001;

2° stockage: le dépôt de déchets radioactifs dans une installation sans
intention de retrait ultérieur mais sans préjudice de la possibilité de
procéder, le cas échéant, à la récupération d’un déchet conformément
aux modalités définies dans les Politiques nationales visées dans la loi
du 8 août 1980 relative aux propositions budgétaires 1979-1980;

3° période opérationnelle: la période de la vie d’un établissement de
stockage de déchets radioactifs ou d’une de ses installations incluant les
phases de construction, opérationnelle et de fermeture. Elle commence
par la délivrance de l’autorisation de création et d’exploitation et se
termine quand l’autorisation de création et d’exploitation est confirmée
pour le passage à la phase de contrôle;

4° phase de construction : la phase de la période opérationnelle
durant laquelle les travaux de construction de l’installation de stockage
sont réalisés ;

5° phase opérationnelle : la phase de la période opérationnelle durant
laquelle les opérations de mise en stockage des déchets radioactifs sont
effectuées et qui se termine par le démarrage de la phase de fermeture;

6° phase de fermeture: la phase terminale de la période opération-
nelle durant laquelle les ouvrages ou autres travaux sont réalisés pour
fermer les entrées d’accès et ainsi assurer, à long terme, la sûreté passive
de l’installation ;

7° période post-opérationnelle : la période suivant la période
opérationnelle. Elle commence par la phase de contrôle et s’étend
au-delà de l’abrogation de l’autorisation de création et d’exploitation ;

8° phase de contrôle: la phase initiale de la période post-
opérationnelle visant à vérifier les éléments qui justifient l’abrogation
de l’autorisation de création et d’exploitation. Cette phase commence
après la phase de fermeture et s’achève par l’abrogation de l’autorisa-
tion de création et d’exploitation;

9° phase post-autorisation : cette phase suit l’abrogation de l’autori-
sation de création et d’exploitation;

10° unités de stockage de même type: les unités de stockage de même
conception, destinées à une même catégorie de déchets et construite en
utilisant les mêmes matériaux et méthodes de mise en œuvre;

11° installation de stockage: l’installation ayant pour objectif princi-
pal le stockage;

12° personne représentative : la personne recevant une dose qui est
représentative des personnes les plus exposées au sein de la population,
à l’exclusion des personnes ayant des habitudes extrêmes ou rares ;

13° valeur de référence : la valeur de comparaison permettant de fixer
un ordre de grandeur d’impact acceptable, sans préjuger qu’une valeur
supérieure puisse être acceptée.

Art. 2. Champ d’application

Le présent arrêté s’applique à tous les types d’établissement de
stockage de déchets radioactifs solides, qui doivent être gérés par
l’ONDRAF sur base de l’article 179 de la loi du 8 août 1980 relative aux
propositions budgétaires 1979-1980, peu importe que les installations
de stockage qui composent l’établissement se situent en surface ou en
sous-sol.

51848 BELGISCH STAATSBLAD — 08.05.2024 — MONITEUR BELGE



Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van richtlijn
2013/59/Euratom van 5 december 2013 van de Raad tot vaststelling
van de basisnormen voor de bescherming tegen de gevaren verbonden
aan de blootstelling aan ioniserende straling, en houdende intrekking
van de Richtlijnen 89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 96/29/Euratom,
97/43/Euratom en 2003/122/Euratom.

Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke omzetting van de richtlijn
2014/87/Euratom van de Raad van 8 juli 2014 houdende wijziging van
Richtlijn 2009/71/Euratom tot vaststelling van een communautair
kader voor de nucleaire veiligheid van kerninstallaties.

HOOFDSTUK II. — Vergunningsstelsel

Afdeling I. — Oprichtings- en exploitatievergunning

Art. 3. Vergunning

§ 1. De berging van radioactief afval mag slechts gebeuren in
inrichtingen die door Ons vergund werden volgens de bepalingen van
dit besluit.

§ 2. In de oprichtings- en exploitatievergunning wordt onder meer
het volgende vastgelegd:

1° de voorwaarden die door de exploitant moeten nageleefd worden
tijdens de verschillende fases en periodes;

2° de dosisbeperking die is toe te schrijven aan de berging. Tot aan de
opheffing van de oprichtings- en uitbatingsvergunning, mag de waarde
voor deze dosisbeperking in ieder geval niet meer bedragen dan 0,3
mSv/jaar voor een representatief persoon. Deze dosisbeperking moet
verzekeren dat de dosislimiet voor de som van de dosissen ontvangen
door hetzelfde individu ten gevolge van het geheel van de vergunde
handelingen nageleefd wordt. Na de periode gespecificeerd in het
veiligheidsrapport, wordt de waarde van deze dosisbeperking een
referentiewaarde.

Het Agentschap kan Ons een striktere dosisbeperking voorstellen
met betrekking tot de voorwaarden van de oprichtings- en exploitatie-
vergunning.

Het Agentschap legt de criteria vast voor de evaluatie van de
langetermijnveiligheid van een berging, die zich verder uitstrekt dan de
opheffing van de oprichtings- en exploitatievergunning.

3° de frequentie van de periodieke veiligheidsherzieningen.

De oprichtings- en exploitatievergunning kan ook aanvullende
voorwaarden bevatten die betrekking hebben op de bescherming van
de werknemers, de bevolking en het leefmilieu, alsmede op de
veiligheid.

§ 3. De oprichtings- en exploitatievergunning kan door Ons van de
ene exploitant naar de andere worden overgedragen.

De kandidaat-overnemer stuurt de aanvraag voor overdracht per
aangetekende brief, vergezeld van het akkoord van de huidige
exploitant en het akkoord van NIRAS aan het Agentschap. Het
Agentschap meldt de ontvangst ervan.

Indien het Agentschap van oordeel is dat een wijziging van de
vergunningsvoorwaarden nodig is, dan is artikel 11 van toepassing.
Indien het voorstel van overdracht wijzigingen van de vergunde
inrichting omvat, dan is artikel 10 van toepassing.

Het Agentschap neemt een beslissing binnen een termijn van dertig
kalenderdagen vanaf de ontvangst van de aanvraag voor overdracht.

Indien het Agentschap oordeelt dat de kandidaat-overnemer niet aan
de vergunningsvoorwaarden en de bepalingen van de reglementering
inzake de bescherming tegen ioniserende stralingen kan voldoen,
informeert het de kandidaat-overnemer hierover binnen dezelfde
termijn per aangetekende brief en waarbij het verduidelijkt dat hij het
recht heeft om gehoord te worden binnen een termijn van dertig
kalenderdagen vanaf de kennisgeving.

Nadat het Agentschap heeft nagegaan of de kandidaat overnemer in
staat is om de voorwaarden van de oprichtings- en exploitatievergun-
ning na te leven stelt het een verslag op voor de Minister tot wiens
bevoegdheid de Binnenlandse Zaken behoren. Onze beslissing, in de
vorm van een besluit getroffen, wordt medeondertekend door de
Minister tot wiens bevoegdheid de Binnenlandse Zaken behoren.

Art. 4. Te verstrekken inlichtingen en bescheiden

§ 1. De vergunningsaanvraag wordt in afdrukbare digitale vorm
gericht aan het Agentschap, nadat ze werd onderzocht en goedgekeurd
door een deskundige erkend in de fysische controle van klasse I. Zij
omvat de volgende inlichtingen en documenten:

1. de identiteit van de exploitant: maatschappelijke benaming,
maatschappelijke, administratieve en exploitatiezetels, naam en voor-
naam van het hoofd van de inrichting en, in het geval NIRAS niet de

Cet arrêté vise à transposer partiellement la directive 2013/59/Euratom
du 5 décembre 2013 du Conseil fixant les normes de base relatives à
la protection sanitaire contre les dangers résultant de l’exposition
aux rayonnements ionisants et abrogeant les directives 89/618/Euratom,
90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 97/43/Euratom et
2003/122/Euratom.

Cet arrêté vise à transposer partiellement la directive 2014/87/Euratom
du Conseil du 8 juillet 2014 modifiant la directive 2009/71/Euratom
établissant un cadre communautaire pour la sûreté nucléaire des
installations nucléaires.

CHAPITRE II. — Régime d’autorisation

Section I. — Autorisation de création et d’exploitation

Art. 3. Autorisation

§ 1. Le stockage de déchets radioactifs ne peut s’effectuer que dans
des établissements autorisés par Nous selon les dispositions du présent
arrêté.

§ 2. L’autorisation de création et d’exploitation fixe, entre autres:

1° les conditions à respecter par l’exploitant pendant les différentes
phases et périodes;

2° la contrainte de dose imputable au stockage. En tout cas, jusqu’à
l’abrogation de l’autorisation de création et d’exploitation, la valeur de
cette contrainte de dose ne peut excéder 0,3 mSv/an pour une personne
représentative. Cette contrainte assure que la limite de dose pour la
somme des doses reçues par un même individu résultant de l’ensemble
des pratiques autorisées est respectée. Au-delà de la période spécifiée
dans le rapport de sûreté, la valeur de cette contrainte devient une
valeur de référence.

L’Agence peut Nous proposer une contrainte de dose plus restrictive
pour ce qui est des conditions de l’autorisation de création et
d’exploitation.

L’Agence précise les critères pour l’évaluation de la sûreté à long
terme d’un stockage qui s’étend au-delà de l’abrogation de l’autorisa-
tion de création et d’exploitation.

3° la fréquence des révisions périodiques de sûreté.

L’autorisation de création et d’exploitation peut aussi être assortie de
conditions complémentaires relatives à la protection des travailleurs, de
la population et de l’environnement, ainsi qu’à la sûreté.

§ 3. L’autorisation de création et d’exploitation peut être transférée
par Nous d’un exploitant à un autre.

Le candidat repreneur envoie par lettre recommandée à l’Agence la
demande de transfert accompagnée de l’accord de l’exploitant actuel et
de l’accord de l’ONDRAF. L’Agence en accuse réception.

L’article 11 s’applique si l’Agence estime qu’une modification des
conditions d’autorisation s’impose. L’article 10 s’applique si la propo-
sition de transfert comprend des modifications à l’établissement
autorisé.

L’Agence prend une décision dans un délai de trente jours calendrier
à dater de la réception de la demande de transfert.

Si l’Agence estime que le candidat repreneur ne peut satisfaire aux
conditions d’autorisation et aux dispositions de la réglementation sur la
protection contre les rayonnements ionisants, elle en informe le
candidat repreneur par pli recommandé dans le même délai en
précisant qu’il a le droit d’être entendu dans les trente jours calendrier
à partir de la notification.

Après avoir vérifié que le candidat repreneur est en mesure de
respecter les conditions de l’autorisation de création et d’exploitation,
l’Agence établit un rapport pour le Ministre qui a l’Intérieur dans ses
attributions. Notre décision, prise sous la forme d’un arrêté, est
contresignée par le Ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions.

Art. 4. Renseignements et documents à fournir

§ 1. La demande d’autorisation est adressée à l’Agence sous forme
numérique imprimable après avoir été examinée et approuvée par un
expert agréé en contrôle physique de classe I. Elle comprend les
renseignements et documents suivants :

1. l’identité de l’exploitant : dénomination sociale, sièges social,
administratif et d’exploitation, nom et prénom du chef d’établissement
et, au cas où l’ONDRAF n’est pas l’exploitant, la preuve que cet
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exploitant is, het bewijs dat deze instelling de exploitatie van de
inrichting aan hem heeft toevertrouwd;

2. de aard en het voorwerp van de inrichting, haar ligging en de
algemene beschrijving van de inrichting;

3. de karakteristieken van de site en haar omgeving op het ogenblik
van de aanvraag, waarbij de initiële referentietoestand beschreven
wordt;

4. de geplande fasering, met inbegrip van de duur van de periodes en
fases;

5. de verbintenis een verzekeringspolis af te sluiten om de wettelijke
aansprakelijkheid op het gebied van de kernenergie te dekken;

6. een beveiligingsplan, dat de maatregelen en middelen beschrijft
die aangewend worden om de beveiliging te waarborgen van de
inrichting en van het radioactief afval dat zij bevat;

7. een veiligheidsrapport dat de operationele en post-operationele
periode afdekt, inclusief de post-vergunningsfase, en minstens de
volgende elementen omvat:

a) de doelstellingen en principes met betrekking tot de bescherming
van personen en het leefmilieu en de veiligheid van de inrichting;

b) het beleid en de strategie met betrekking tot de bescherming van
personen en het leefmilieu en de veiligheid van de inrichting;

c) de gedetailleerde beschrijving van de inrichting en de activiteiten
die er zullen plaatsvinden;

d) de karakteristieken van de site en haar omgeving;

e) de beschrijving van het managementsysteem;

f) de karakteristieken van het te bergen radioactieve afval, evenals de
acceptatiecriteria en de beschrijving van het proces om aan te tonen dat
het afval aan deze criteria voldoet;

g) de beschrijving van de stralingsbescherming, onder meer van de
maatregelen en middelen die aangewend worden om de naleving te
waarborgen van de bepalingen van hoofdstuk III van het algemeen
reglement;

h) de evaluatie van de veiligheid;

i) de beschrijving van het interne noodplan;

j) de beschrijving van het monitoringprogramma;

8. in voorkomend geval, de beslissing van het Agentschap over de
aanvraag tot vrijstelling van de bepalingen inzake de milieueffectbe-
oordeling, zoals bedoeld in artikel 6.1bis.2 van het algemeen reglement;

9. overeenkomstig art. 6.1bis.1 van het algemeen reglement, een
milieueffectbeoordelingsrapport of een screeningsnota, samen met het
oordeel van het Agentschap bedoeld in artikel 6.1bis.3, § 2 van het
algemeen reglement ;

10. indien artikel 37 van het EURATOM-verdrag van toepassing is,
een nota met de “algemene gegevens”, zoals bepaald in de aanbeveling
2010/635/Euratom van de Europese Commissie van 11 okto-
ber 2010 betreffende de toepassing van artikel 37 van het Euratom-
Verdrag.

§ 2. Het Agentschap zal, naargelang het type van inrichting voor
berging, specifieke verwachtingen met betrekking tot de inhoud van
het beveiligingsplan, het veiligheidsrapport en het milieueffectrapport
verder preciseren.

Art. 5. Procedure

De procedure zoals voorzien in artikel 6.1 en 6.3 tot en met 6.8 van
het algemeen reglement is van toepassing.

Afdeling II. — Bevestiging van de oprichtings- en exploitatievergunning

Art. 6. Oplevering

De exploitant organiseert de oplevering van de inrichting of een deel
van de inrichting volgens de bepalingen van artikel 23.1.5, b), punt 4
van het algemeen reglement.

Vóór het binnenbrengen van het radioactieve afval in de inrichting
die het voorwerp van de vergunning uitmaakt, voert het Agentschap,
op verzoek en ten laste van de exploitant, een veiligheidsevaluatie uit
van de oplevering. De exploitant bezorgt het Agentschap de verslagen
en documenten die het mogelijk maken de conformiteit vast te stellen
van de inrichting of een deel van de inrichting met de bepalingen van
dit besluit, het algemeen reglement en het koninklijk besluit van
30 november 2011 houdende veiligheidsvoorschriften voor kerninstal-
laties, alsook met het bijgewerkte veiligheidsrapport en het bijgewerkte
beveiligingsplan.

organisme lui a confié l’exploitation de l’établissement;

2. la nature et l’objet de l’établissement, sa localisation et la
description générale de l’établissement;

3. les caractéristiques du site et de son environnement au moment de
la demande, décrivant l’état de référence initial;

4. le phasage envisagé, y compris la durée des périodes et phases;

5. l’engagement de souscrire une police d’assurance couvrant la
responsabilité civile dans le domaine de l’énergie nucléaire;

6. un plan de sécurité, qui décrit les mesures et dispositifs mis en
œuvre pour assurer la sécurité de l’établissement et des déchets
radioactifs qu’il renferme;

7. un rapport de sûreté couvrant les périodes opérationnelle et
post-opérationnelle, y compris la phase post-autorisation, et contenant
au moins les éléments suivants:

a) les objectifs et les principes de la protection des personnes et de
l’environnement et de la sûreté de l’établissement;

b) la politique et la stratégie de la protection des personnes et de
l’environnement et de la sûreté de l’établissement;

c) la description détaillée de l’établissement et des activités qui y
auront lieu;

d) les caractéristiques du site et de son environnement;

e) la description du système de gestion ;

f) les caractéristiques des déchets radioactifs destinés à être stockés,
ainsi que les critères d’acceptabilité et la description du processus mis
en place pour démontrer que les déchets satisfont à ces critères;

g) la description de la protection radiologique, notamment des
mesures et dispositifs mis en œuvre pour assurer le respect des
dispositions du chapitre III du règlement général;

h) l’évaluation de la sûreté ;

i) la description du plan interne d’urgence;

j) la description du programme de monitoring;

8. le cas échéant, la décision de l’Agence sur la demande d’exemption
des dispositions relatives à l’évaluation des incidences sur l’environne-
ment, conformément à l’article 6.1bis.2 du règlement général;

9. conformément à l’article 6.1bis.1 du règlement général, un rapport
d’évaluation des incidences sur l’environnement ou une note de
screening, ainsi que l’avis de l’Agence visé à l’article 6.1bis.3, § 2 du
règlement général ;

10. si l’article 37 du traité EURATOM est d’application, une note
contenant les « données générales » telles que définies dans la
recommandation 2010/635/Euratom de la Commission européenne du
11 octobre 2010 sur l’application de l’article 37 du traité Euratom.

§ 2. L’Agence précise, selon le type d’établissement de stockage, des
attentes spécifiques concernant le contenu du plan de sécurité, du
rapport de sûreté et du rapport d’incidences sur l’environnement.

Art. 5. Procédure

La procédure prévue aux articles 6.1 et 6.3 à 6.8 du règlement général
est d’application.

Section II. — Confirmation de l’autorisation de création et d’exploitation

Art. 6. Réception

L’exploitant organise la réception de l’établissement ou d’une partie
de l’établissement suivant les dispositions de l’article 23.1.5, b), point 4
du règlement général.

Avant l’introduction des déchets radioactifs dans l’établissement
faisant l’objet de l’autorisation, l’Agence, sur la demande et aux frais de
l’exploitant, effectue une évaluation de sûreté de la réception. L’exploi-
tant fournit à l’Agence les rapports et documents permettant d’établir la
conformité de l’établissement ou d’une partie de l’établissement avec
les dispositions du présent arrêté, du règlement général et de l’arrêté
royal du 30 novembre 2011 portant prescriptions de sûreté des
installations nucléaires, ainsi qu’avec le rapport de sûreté mis à jour et
le plan de sécurité mis à jour.
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Als onderdeel van haar veiligheidstoezicht kan het Agentschap
audits uitvoeren bij de verkopers, leveranciers, fabrikanten, onderaan-
nemers en deskundigen die door de exploitant ingeschakeld worden bij
het ontwerp of de realisatie van de inrichting.

Op basis van het onderzoek van de veiligheidsevaluatie stelt het
Agentschap een opleveringsrapport op.

Indien het Agentschap geen volledig gunstig opleveringsverslag kan
opstellen, dan stelt het de exploitant daarvan op voorhand in kennis en
wijst het hem erop dat hij het recht heeft te worden gehoord binnen een
termijn van dertig kalenderdagen vanaf voornoemde kennisgeving.

Indien de aanvrager wenst gebruik te maken van zijn recht gehoord
te worden, dient hij dit uiterlijk op de vijftiende dag na de kennisgeving
schriftelijk kenbaar te maken aan het Agentschap.

Art. 7. Start van de inbedrijfstelling

§ 1. Het Agentschap stuurt het gunstig opleveringsrapport en een
voorstel van beslissing onverwijld naar de Minister tot wiens bevoegd-
heid de Binnenlandse Zaken behoren. Deze Minister stelt Ons dan voor
om de oprichtings- en exploitatievergunning te bevestigen.

§ 2. De inbedrijfstelling van de inrichting of een deel van de
inrichting kan niet plaatsvinden zolang de oprichtings- en exploitatie-
vergunning voor de inrichting of dat deel van de inrichting niet door
Ons werd bevestigd.

Onze beslissing wordt betekend en bekendgemaakt zoals voorzien in
artikel 6.8 van het algemeen reglement.

§ 3. De procedure die voorzien is in de artikelen 6 en 7, § 1 tot § 2
wordt gevolgd voor elk nieuw type van bergingseenheid.

§ 4. De inbedrijfstelling van bergingseenheden van hetzelfde type als
de bergingseenheden die reeds het voorwerp hebben uitgemaakt van
de procedure die voorzien is in de paragrafen 1 en 2 , is toegestaan na
het opstellen door het Agentschap van een volledig gunstig opleve-
ringsrapport volgens de procedure voorzien in artikel 6. De toelating
tot exploitatie van de bergingseenheden van eenzelfde type wordt
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad bij wijze van kennisgeving
door het Agentschap.

Afdeling III. — Sluitingsfase, controlefase en wijzigingen
van de oprichtings- en exploitatievergunning

Art. 8. Sluitingsfase

§ 1. De vergunningsaanvraag tot overgang tot de sluitingsfase van
een inrichting of één van zijn installaties wordt door de exploitant, en
ten laste van de exploitant, in afdrukbare digitale vorm gericht aan het
Agentschap, nadat ze werd onderzocht en goedgekeurd door een
deskundige erkend in de fysische controle van klasse I. Deze aanvraag
omvat het bijgewerkte veiligheidsrapport en het bijgewerkte beveili-
gingsplan.

Wanneer het einde van de sluitingsfase is gepland binnen vijf jaar na
het afleveren van de oprichtings- en exploitatievergunning, kan de
aanvraag tot overgang tot de sluitingsfase gelijktijdig worden inge-
diend met de aanvraag tot oprichting en exploitatie, gegroepeerd in een
enkel dossier.

Het Agentschap onderzoekt de aanvraag en vraagt het advies van de
Wetenschappelijke Raad volgens de procedure voorzien in arti-
kel 6.3.1§ 1 van het algemeen reglement.

Het openbaar onderzoek wordt gevoerd zoals voorzien in arti-
kel 6.3.1 § 2 van het algemeen reglement. Het Agentschap wint de
adviezen in volgens de procedure voorzien in de artikelen 6.3.4 en 6.4
van het algemeen reglement.

Eenmaal in het bezit van de resultaten van het openbaar onderzoek
en de adviezen stelt het Agentschap een syntheseverslag op en vraagt
het advies van de Wetenschappelijke Raad volgens de procedure
voorzien in artikel 6.6 van het algemeen reglement.

Binnen de dertig kalenderdagen na ontvangst van het eindadvies van
de Wetenschappelijke Raad legt het Agentschap het volledige dossier,
met inbegrip van een voorstel van beslissing en het eindadvies van de
Wetenschappelijke Raad, met desgevallend een voorstel van de voor-
waarden tot overgang tot de sluitingsfase, voor aan de Minister tot
wiens bevoegdheid de Binnenlandse Zaken behoren.

Wanneer de beslissing afwijkt van het advies van de Wetenschappe-
lijke Raad, dient het besluit uitdrukkelijk de redenen te vermelden
waarom van dat advies afgeweken wordt.

Op voorstel van de Minister tot wiens bevoegdheid de Binnenlandse
Zaken behoren, kan door Ons beslist worden om een vergunning
betreffende de overgang tot de sluitingsfase van de inrichting of één
van zijn installaties op te stellen en eventueel de voorwaarden van de
oprichtings- en exploitatievergunning aan te vullen of te wijzigen.

Dans le cadre de sa surveillance de la sûreté, l’Agence peut réaliser
des audits auprès des vendeurs, des fournisseurs, des fabricants, des
sous-traitants et des experts auxquels l’exploitant fait appel pour la
conception ou la réalisation de l’établissement.

Sur base de l’évaluation de sûreté l’Agence établit un rapport de
réception.

Si l’Agence ne peut établir un rapport de réception entièrement
favorable, l’Agence en informe au préalable l’exploitant en précisant
qu’il a le droit d’être entendu dans les trente jours calendrier à partir de
la notification.

Dans le cas où le demandeur souhaite exercer son droit à être
entendu, il en informe l’Agence par écrit, au plus tard le quinzième jour
après la notification.

Art. 7. Début de la mise en exploitation

§ 1. L’Agence transmet sans délai le rapport de réception favorable et
une proposition de décision au Ministre qui a l’Intérieur dans ses
attributions. Le Ministre propose à Nous de confirmer l’autorisation de
création et d’exploitation de l’établissement ou d’une partie de
l’établissement.

§ 2. La mise en exploitation de l’établissement ou d’une partie de
l’établissement ne peut avoir lieu avant que Nous ayons confirmé
l’autorisation de création et d’exploitation pour l’établissement ou cette
partie de l’établissement.

Notre décision est notifiée et publiée suivant les modalités décrites à
l’article 6.8 du règlement général.

§ 3. La procédure prévue aux articles 6 et 7, § 1 à § 2, est suivie pour
chaque nouveau type d’unité de stockage.

§ 4. La mise en exploitation d’unités de stockage de même type que
celles ayant déjà fait l’objet de la procédure prévue aux paragraphes 1
et 2 est autorisée après la remise d’un rapport de réception entièrement
favorable par l’Agence suivant la procédure prévue à l’article 6. La
permission d’exploiter des unités de stockage de même type est publiée
au Moniteur belge au moyen d’une notification de l’Agence.

Section III. — Phase de fermeture, phase de contrôle et modifications
de l’autorisation de création et d’exploitation

Art. 8. Phase de fermeture

§ 1. La demande d’autorisation de passage à la phase de fermeture
d’un établissement ou d’une de ses installations est introduite par
l’exploitant, et aux frais de l’exploitant, auprès de l’Agence sous forme
numérique imprimable après avoir été examinée et approuvée par un
expert agréé en contrôle physique de classe I. Cette demande comporte
le rapport de sûreté mis à jour et le plan de sécurité mis à jour.

Lorsque la fin de la phase de fermeture est prévue endéans les cinq
années suivant la délivrance de l’autorisation de création et d’exploi-
tation, la demande de passage à la phase de fermeture peut être
introduite simultanément à la demande de création et d’exploitation,
les deux étant regroupées dans un seul dossier.

L’Agence instruit la demande et demande l’avis provisoire du
Conseil scientifique selon la procédure prévue à l’article 6.3.1 § 1 du
règlement général.

La procédure d’enquête publique est initiée comme le prévoit
l’article 6.3.1 § 2 du règlement général et l’Agence recueille les avis
selon la procédure prévue aux articles 6.3.4 et 6.4 du règlement général.

Dès qu’elle est en possession des résultats de l’enquête publique et
des avis, l’Agence établit un rapport de synthèse et demande l’avis du
Conseil scientifique selon la procédure prévue à l’article 6.6 du
règlement général.

Dans les trente jours calendrier suivant la réception de l’avis final du
Conseil scientifique, l’Agence soumet au Ministre qui a l’Intérieur dans
ses attributions le dossier complet, en ce compris une proposition de
décision et l’avis final du Conseil scientifique ainsi que, le cas échéant,
une proposition des conditions de passage à la phase de fermeture.

Lorsque la décision s’écarte de l’avis du Conseil Scientifique, l’arrêté
mentionne explicitement les raisons pour lesquelles l’avis n’a pas été
suivi.

Sur proposition du Ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions,
Nous pouvons décider d’établir une autorisation de passage à la phase
de fermeture de l’établissement ou d’une de ses installations et
d’éventuellement compléter ou modifier les conditions de l’autorisation
de création et d’exploitation.
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De sluitingswerken van de inrichting of één van zijn installaties
kunnen niet starten zolang de vergunning tot overgang naar de
sluitingsfase van de inrichting of van één van zijn installaties niet door
Ons werd bevestigd.

§ 2. Deze beslissing wordt betekend en bekendgemaakt zoals
voorzien in artikel 6.8 van het algemeen reglement.

Art. 9. Beëindiging van de sluitingsfase en overgang naar de
controlefase

§ 1. De exploitant organiseert de oplevering van de inrichting of van
één van zijn installaties na de beëindiging van de sluitingsfase volgens
de bepalingen van artikel 23.1.5, b), punt 4 van het algemeen reglement.

De aanvraag tot overgang naar de controlefase wordt door de
exploitant, en ten laste van de exploitant, bij het Agentschap ingediend
in afdrukbare digitale vorm. Deze aanvraag omvat het bijgewerkte
veiligheidsrapport en het bijgewerkte beveiligingsplan. Het Agent-
schap voert een veiligheidsevaluatie uit van de oplevering en stelt een
opleveringsrapport.

Indien het Agentschap geen volledig gunstig opleveringsverslag kan
opstellen, dan stelt het de exploitant daarvan op voorhand in kennis en
wijst het hem erop dat hij het recht heeft te worden gehoord binnen een
termijn van dertig kalenderdagen vanaf voornoemde kennisgeving.

Indien de aanvrager wenst gebruik te maken van zijn recht gehoord
te worden, dient hij dit uiterlijk op de vijftiende dag na de kennisgeving
schriftelijk kenbaar te maken aan het Agentschap.

Het Agentschap stuurt het gunstig opleveringsrapport en een
voorstel van beslissing onverwijld naar de Minister tot wiens bevoegd-
heid de Binnenlandse Zaken behoren. Deze Minister stelt dan aan Ons
voor om de vergunning tot overgang tot de controlefase van de
inrichting of van één van zijn installaties te bevestigen.

De controlefase van de inrichting of van één van zijn installaties kan
niet plaatsvinden zolang de vergunning tot overgang naar de contro-
lefase van de inrichting of van één van zijn installaties niet door Ons
werd bevestigd.

§ 2. Deze beslissing wordt betekend en bekendgemaakt zoals
voorzien in artikel 6.8 van het algemeen reglement.

Art. 10. Wijziging van de inrichting

Van elke wijziging van de inrichting, waarvan het Agentschap van
oordeel is dat ze een potentiële impact heeft op de stralingsbescher-
ming of veiligheid, moet aangifte gedaan worden aan het Agentschap.

Het Agentschap stelt een technisch reglement op dat de wijzigingen
aan de inrichting die aangegeven moeten worden en de aangiftecriteria
en -modaliteiten vaststelt. De aangifte omvat minstens een gedetail-
leerde beschrijving van de geplande wijziging en een evaluatie van de
radiologische impact ervan op de werkers, de bevolking en het
leefmilieu, alsook een evaluatie van de impact ervan op het beveili-
gingsplan.

Het Agentschap beslist of deze wijziging het voorwerp moet
uitmaken van een wijziging van de oprichtings- en exploitatievergun-
ning. In voorkomend geval kan het Agentschap vragen elementen van
de oorspronkelijke aanvraag te actualiseren.

Wanneer het Agentschap beslist dat de wijziging geen voorwerp
moet uitmaken van een wijziging van de oprichtings- en exploitatie-
vergunning wordt het ontwerp van wijziging goedgekeurd door de
dienst voor fysische controle en door het Agentschap.

Wanneer het Agentschap beslist dat de wijziging het voorwerp moet
uitmaken van een wijziging van de oprichtings- en exploitatievergun-
ning, dan wordt de aangifte behandeld volgens de procedure voorzien
in de artikelen 6.1 en 6.3 tot en met 6.8 van het algemeen reglement.

Art. 11. Wijziging van de oprichtings- en exploitatievoorwaarden,
de voorwaarden betreffende de overgang naar de sluitingsfase of de
voorwaarden betreffende de overgang naar de controlefase

De Wetenschappelijke Raad of de Minister tot wiens bevoegdheid de
Binnenlandse Zaken behoren kunnen op eigen initiatief, of op voorstel
van het Agentschap, voorstellen om de voorwaarden van de oprichtings-
en exploitatievergunning, de voorwaarden betreffende de overgang
naar de sluitingsfase of de voorwaarden betreffende de overgang naar
de controlefase te wijzigen. Het Agentschap en de Wetenschappelijke
Raad handelen ten aanzien van de betrokken exploitant overeenkom-
stig artikel 8, § 1, vijfde lid.

De gewijzigde vergunning wordt betekend en bekendgemaakt zoals
voorzien in 6.8 van het algemeen reglement.

Les travaux de fermeture de l’établissement ou d’une de ses
installations ne peuvent débuter avant que Nous ayons confirmé
l’autorisation de passage à la phase de fermeture pour l’établissement
ou l’une de ses installations.

§ 2. Cette décision est notifiée et publiée selon les dispositions
décrites à l’article 6.8 du règlement général.

Art. 9. Achèvement de la phase de fermeture et passage à la phase
de contrôle

§ 1. L’exploitant organise la réception de l’établissement ou d’une de
ses installations à l’achèvement de la phase de fermeture suivant les
dispositions de l’article 23.1.5, b), point 4 du règlement général.

La demande de passage à la phase de contrôle est introduite par
l’exploitant, et aux frais de l’exploitant, auprès de l’Agence sous forme
numérique imprimable. Cette demande comporte le rapport de sûreté
mis à jour et le plan de sécurité mis à jour. L’Agence effectue une
évaluation de sûreté de la réception et établit un rapport de réception.

Si l’Agence ne peut établir un rapport de réception entièrement
favorable, l’Agence en informe au préalable l’exploitant en précisant
qu’il a le droit d’être entendu dans les trente jours calendrier à partir de
la notification.

Dans le cas où le demandeur souhaite exercer son droit à être
entendu, il en informe l’Agence par écrit, au plus tard le quinzième jour
après la notification.

L’Agence transmet sans délai le rapport de réception favorable et une
proposition de décision au Ministre qui a l’Intérieur dans ses attribu-
tions. Le Ministre propose à Nous de confirmer l’autorisation de
passage à la phase de contrôle de l’établissement ou d’une de ses
installations.

La phase de contrôle de l’établissement ou d’une de ses installations
ne peut débuter avant que Nous ayons confirmé l’autorisation de
passage à la phase de contrôle pour l’établissement ou l’une de ses
installations.

§ 2. Cette décision est notifiée et publiée selon les dispositions
décrites à l’article 6.8 du règlement général.

Art. 10. Modification de l’établissement

Toute modification de l’établissement dont l’Agence estime qu’elle a
un impact potentiel sur la radioprotection ou sur la sûreté doit faire
l’objet d’une déclaration à l’Agence.

L’Agence adopte un règlement technique fixant les modifications de
l’établissement qui doivent être déclarées et les critères et modalités de
déclaration. Cette déclaration comporte au moins une description
détaillée de la modification envisagée et une évaluation de l’impact
radiologique sur les travailleurs, la population et l’environnement, ainsi
qu’une évaluation de l’impact sur le plan de sécurité.

L’Agence décide si cette modification doit faire l’objet d’une modifi-
cation de l’autorisation de création et d’exploitation. Le cas échéant,
L’Agence peut demander à ce que des éléments de la demande initiale
soient actualisés.

Au cas où l’Agence décide que la modification ne doit pas faire l’objet
d’une modification de l’autorisation de création et d’exploitation, le
projet de modification est approuvé par le service de contrôle physique
et par l’Agence.

Au cas où l’Agence décide que la modification doit faire l’objet d’une
modification de l’autorisation de création et d’exploitation, la déclara-
tion est traitée selon la procédure prévue aux articles 6.1 et 6.3. à 6.8 du
règlement général.

Art. 11. Modifications des conditions de création et d’exploitation,
des conditions du passage à la phase de fermeture ou des conditions du
passage à la phase de contrôle

Le Conseil scientifique ou le Ministre qui a l’Intérieur dans ses
attributions peuvent, d’initiative ou sur proposition de l’Agence,
proposer de modifier les conditions de l’autorisation de création et
d’exploitation, les conditions du passage à la phase fermeture ou les
conditions du passage à la phase de contrôle. L’Agence et le Conseil
scientifique agissent vis-à-vis de l’exploitant concerné conformément
aux dispositions de l’article 8, § 1, cinquième alinéa.

L’autorisation modifiée est notifiée et publiée selon les dispositions
décrites à l’article 6.8 du règlement général.
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Afdeling IV. — Opheffing van de oprichtings- en exploitatievergunning

Art. 12. Opheffing van de oprichtings- en exploitatievergunning

§ 1. De aanvraag tot opheffing van de oprichtings- en exploitatiever-
gunning wordt door de exploitant ingediend, en ten laste van de
exploitant, bij het Agentschap in afdrukbare digitale vorm. De aanvraag
omvat het bijgewerkte veiligheidsrapport en het bijgewerkte beveili-
gingsplan, aangevuld met elementen die de opheffing van de oprichtings-
en exploitatievergunning rechtvaardigen. Het Agentschap onderzoekt
de aanvraag en stelt een analyseverslag op. In het geval het analyse-
verslag gunstig is, stuurt het Agentschap het aan de Wetenschappelijke
Raad.

Indien het Agentschap geen volledig gunstig analyseverslag kan
opstellen wordt dit aan de exploitant meegedeeld waarbij hij verzocht
wordt om correctieve acties te ondernemen en waarbij wordt verdui-
delijkt dat hij het recht heeft om binnen de dertig kalenderdagen vanaf
de kennisgeving gehoord te worden door het Agentschap.

Indien de aanvrager wenst gebruik te maken van zijn recht gehoord
te worden, dient hij dit uiterlijk op de vijftiende dag na de kennisgeving
schriftelijk kenbaar te maken aan het Agentschap.

De procedure zoals voorzien in artikel 6.3 tot en met 6.7 van het
algemeen reglement is van toepassing.

Op voorstel van de Minister tot wiens bevoegdheid de Binnenlandse
Zaken behoren, kan door Ons beslist worden om de oprichtings- en
exploitatievergunning op te heffen.

§ 2. Deze beslissing wordt betekend en bekendgemaakt zoals
voorzien in artikel 6.8 van het algemeen reglement.

Vanaf de datum van bekendmaking van de opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergunning in het Belgisch Staatsblad, is de
inrichting voor berging niet langer een ingedeelde inrichting zoals
bedoeld in het algemeen reglement en is zij ook niet langer onderwor-
pen aan de bepalingen van het algemeen reglement.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 13. Wijzigingen van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 hou-
dende algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van
de werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende
stralingen

§ 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 20 juli 2001 houdende
algemeen reglement op de bescherming van de bevolking, van de
werknemers en het leefmilieu tegen het gevaar van de ioniserende
stralingen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 24 maart 2009 en
20 juli 2020, wordt aangevuld met het volgende lid:

“De artikelen 5.4, 5.6, 6.2, 6.9, 12, 13 en 17 van dit reglement zijn niet
van toepassing op de inrichtingen voor berging van radioactief afval.”.

§ 2. In artikel 3.1.a) van hetzelfde koninklijk besluit vervangen bij
koninklijk besluit van 29 mei 2020, worden in punt 5 de woorden “de
bergingsplaatsen van radioactieve afvalstoffen” vervangen door de
woorden:

“de inrichtingen voor berging van radioactief afval;”.

Art. 14. Wijzigingen van het koninklijk besluit van 27 okto-
ber 2009 tot bepaling van de bedragen en de betalingswijze van de
retributies geheven met toepassing van de reglementering betreffende
de bescherming tegen ioniserende straling

In de tiende rij van tabel 1 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
27 oktober 2009 tot bepaling van de bedragen en de betalingswijze van
de retributies geheven met toepassing van de reglementering betref-
fende de bescherming tegen ioniserende straling, zoals vervangen bij
koninklijk besluit van 17 juni 2022, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in de tweede kolom worden de woorden ‘en 5’ geschrapt;

2° in de derde kolom worden de woorden ‘en bergingsplaatsen voor
radioactief afval’ geschrapt.

Er wordt een tabel 10 toegevoegd aan de bijlagen van het koninklijk
besluit van 27 oktober 2009 tot bepaling van de bedragen en de
betalingswijze van de retributies geheven met toepassing van de
reglementering betreffende de bescherming tegen ioniserende straling,
luidende:

“Tabel 10 - retributies ten laste van installaties voor berging van
radioactief afval aan de oppervlakte in exploitatie betreffende de
administratieve behandeling, onderzoek en verwerking van een dossier
ter gelegenheid van een aanvraag tot vergunning of opheffing van een
vergunning vermeld in het koninklijk besluit tot vaststelling van het
vergunningsstelsel van de inrichtingen voor berging van radioactief
afval.

Section IV. — Abrogation de l’autorisation de création et d’exploitation

Art. 12. Abrogation de l’autorisation de création et d’exploitation

§ 1. La demande d’abrogation de l’autorisation de création et
d’exploitation est introduite par l’exploitant, et aux frais de l’exploitant,
auprès de l’Agence sous forme numérique imprimable. La demande
comporte le rapport de sûreté mis à jour et le plan de sécurité mis à jour,
complétés par les éléments qui justifient l’abrogation de l’autorisation
de création et d’exploitation. L’Agence instruit la demande et établit un
rapport d’analyse. Au cas où le rapport d’analyse est favorable,
l’Agence le transmet au Conseil scientifique.

Si l’Agence ne peut établir un rapport d’analyse entièrement
favorable, elle en informe l’exploitant en lui demandant d’entreprendre
des actions correctrices et en précisant qu’il a le droit d’être entendu par
l’Agence dans les trente jours calendrier à partir de la notification.

Dans le cas où le demandeur souhaite exercer son droit à être
entendu, il en informe l’Agence par écrit, au plus tard le quinzième jour
après la notification.

La procédure prévue aux articles 6.3 à 6.7 du règlement général
s’applique.

Sur proposition du Ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions,
Nous pouvons décider d’abroger l’autorisation de création et d’exploi-
tation.

§ 2. Cette décision est notifiée et publiée selon les dispositions
décrites à l’article 6.8 du règlement général.

A partir de la date de publication de l’abrogation de l’autorisation de
création et d’exploitation au Moniteur belge, l’établissement de stockage
n’est plus un établissement classé au sens du règlement général et n’est
plus soumis aux dispositions du règlement général.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 13. Modifications de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 portant
règlement général de la protection de la population, des travailleurs et
de l’environnement contre le danger des rayonnements ionisants

§ 1. L’article 1er de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 portant règlement
général de la protection de la population, des travailleurs et de
l’environnement contre le danger des rayonnements ionisants, modifié
par les arrêtés royaux du 24 mars 2009 et du 20 juillet 2020, est complété
par l’alinéa suivant :

« Les articles 5.4, 5.6, 6.2, 6.9, 12, 13 et 17 du présent règlement ne
s’appliquent pas aux établissements de stockage de déchets radioactifs. ».

§ 2. A l’article 3.1.a) du même arrêté royal, remplacé par l’arrêté royal
du 29 mai 2020, les mots « les dépôts définitifs de déchets radioactifs »
au point 5 sont remplacés par les mots suivants:

« les établissements de stockage de déchets radioactifs; ».

Art. 14. Modifications de l’arrêté royal du 27 octobre 2009 fixant le
montant et le mode de paiement des redevances perçues en application
de la réglementation relative à la protection contre les rayonnements
ionisants

La dixième ligne du tableau 1 de l’annexe de l’arrêté royal du
27 octobre 2009 fixant le montant et le mode de paiement des
redevances perçues en application de la réglementation relative à la
protection contre les rayonnements ionisants, modifié par les arrêtés
royaux du 22 novembre 2013 et 12 juillet 2015, est modifiée comme suit :

1° dans la deuxième colonne, les mots ‘et 5’ sont supprimés;

2° dans la troisième colonne, les mots ‘et les dépôts définitifs de
déchets radioactifs’ sont supprimés;

Aux annexes de l’arrêté royal du 27 octobre 2009 fixant le montant et
le mode de paiement des redevances perçues en application de la
réglementation relative à la protection contre les rayonnements ioni-
sants, il est ajouté un tableau 10 libellé comme suit :

« Tableau 10 – redevances à charge des installations de stockage en
surface de déchets radioactifs en exploitation pour le traitement
administratif, l’instruction et le traitement d’un dossier à l’occasion
d’une demande d’autorisation ou d’abrogation visée dans l’arrêté royal
fixant le régime d’autorisation des établissements de stockage de
déchets radioactifs.
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Omschrijving
van de aanvraag

Retributie-
plichtige

Basis
2023

(euro)

Description de la demande Redevable Base
2023

(euro)

De aanvraag tot exploitatie- en
oprichtingsvergunning van een
inrichting voor berging van radio-
actief afval

De aanvrager 424.478 La demande d’autorisation de
création et d’exploitation d’un éta-
blissement de stockage de déchets
radioactifs

Le demandeur 424.478

Aanvraag tot wijziging van
exploitatie- en oprichtingsvergun-
ning van een inrichting voor ber-
ging van radioactief afval

De aanvrager 69.273 La demande de modification
d’une autorisation de création et
d’exploitation d’un établissement
de stockage de déchets radioactifs

Le demandeur 69.273

De aanvraag tot vergunning tot
overgang tot de sluitingsfase van
een inrichting of één van zijn
installaties van een inrichting voor
berging van radioactief afval

De aanvrager 69.273 La demande d’autorisation de pas-
sage à la phase de fermeture d’un
établissement ou d’une des instal-
lations d’un établissement de
stockage de déchets radioactifs

Le demandeur 69.273

De aanvraag tot opheffing van de
oprichtings- en exploitatievergun-
ning van een inrichting voor ber-
ging van radioactief afval

De aanvrager 69.273 La demande d’abrogation de
l’autorisation de création et
d’exploitation d’un établissement
de stockage de déchets radioactifs

Le demandeur 69.273

Art. 15. Wijzigingen van het koninklijk besluit van 30 novem-
ber 2011 houdende veiligheidsvoorschriften voor kerninstallaties

In artikel 2 van het koninklijk besluit van 30 novem-
ber 2011 houdende veiligheidsvoorschriften voor kerninstallaties, ver-
vangen bij koninklijk besluit van 19 december 2014 en gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 10 augustus 2015, 29 mei 2018 en 21 decem-
ber 2023 en artikel 7.6, eerste lid, van het koninklijk besluit van
30 november 2011 houdende veiligheidsvoorschriften voor kerninstal-
laties, worden in het derde lid de woorden “eindberging van radioactief
afval” vervangen door de woorden “berging van radioactief afval”.

Art. 16. Overgangsbepalingen

De aanvragen tot het verkrijgen van een oprichtings- en exploitatie-
vergunning voor een inrichting voor berging van radioactief afval die
werden ingediend vóór het in werking treden van dit besluit worden
behandeld overeenkomstig de bepalingen van het algemeen reglement
die van kracht waren op de datum waarop deze aanvragen werden
ingediend.

Na het bekomen van de oprichtings- en exploitatievergunning
bedoeld in het eerste lid, werkt de exploitant het dossier van de
aanvraag bij om het in overeenstemming te brengen met de bepalingen
van dit besluit in het kader van het bekomen van de bevestiging van de
oprichtings- en exploitatievergunning zoals voorzien in artikel 6 van dit
besluit.

Art. 17. Inwerkingtreding

Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de maand die volgt op
de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 18. Uitvoeringsbepaling

Onze Minister tot wiens bevoegdheid de Binnenlandse Zaken
behoren is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 april 2024.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele Hervormingen
en Democratische Vernieuwing,

A. VERLINDEN

Art. 15. Modifications de l’arrêté royal du 30 novembre 2011 portant
prescriptions de sûreté des installations nucléaires

Dans l’article 2 de l’arrêté royal du 30 novembre 2011 portant
prescriptions de sûreté des installations nucléaires, remplacé par
l’arrêté royal du 19 décembre 2014 et modifié par les arrêtés royaux du
10 août 2015, du 29 mai 2018 et du 21 décembre 2023 et l’article 7.6,
alinéa 1ier, de l’arrêté royal du 30 novembre 2011 portant prescriptions
de sûreté des installations nucléaires, au troisième alinéa, les mots «
stockage définitif de déchets radioactifs » sont remplacés par les mots «
stockage de déchets radioactifs ».

Art. 16. Dispositions transitoires

Les demandes pour l’obtention d’une autorisation de création et
d’exploitation d’un établissement de stockage de déchets radioactifs
introduites avant l’entrée en vigueur du présent arrêté sont instruites
conformément aux dispositions du règlement général qui étaient en
vigueur à la date à laquelle ces demandes ont été introduites.

Après l’obtention de l’autorisation de création et d’exploitation visée
au premier alinéa, l’exploitant met à jour le dossier de la demande pour
le mettre en conformité avec les dispositions du présent arrêté dans le
cadre de la confirmation de l’autorisation de création et d’exploitation
prévue à l’article 6 du présent arrêté.

Art. 17. Entrée en vigueur

Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui suit sa
publication au Moniteur belge.

Art. 18. Disposition exécutoire

Notre Ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 avril 2024.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur, des Réformes institutionnelles
et du Renouveau démocratique,

A. VERLINDEN
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